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Comunicazioni / Mitteilungen L.N.D. 
 
 

Festività pasquali, il messaggio del Presidente Abete 

 

In questo periodo di rinnovamento e speranza, che la Pasqua porta con sé, 
desidero esprimere i miei più sinceri auguri a voi tutti che siete parte integrante 

della grande famiglia della Lega Nazionale Dilettanti. Questa festività, che celebra la 

rinascita e il trionfo della vita, ci ricorda l'importanza dei valori di unità, 
condivisione e solidarietà, principi fondamentali sia sul campo di gioco che nella vita 

di tutti i giorni. 
 

Stiamo vivendo un anno ricco di sfide da affrontare tutti insieme come una 
“comunità”, con quei valori espressi anche dal Torneo delle Regioni in fase di 

svolgimento proprio questa settimana, che costituisce il momento più 
rappresentativo della voglia di aggregazione e di confronto tra tutte le realtà 

territoriali della Lega Nazionale Dilettanti.  
 

La Pasqua ci offre l'opportunità di riflettere sul nostro percorso, rinnovando 
l'impegno verso i nostri obiettivi comuni e verso il sostegno reciproco, 

indispensabile per superare qualsiasi ostacolo. Il consolidamento del numero di 
società e di tesserati è la prova fattiva che, in un momento complesso per lo sport 

italiano, la Lega Nazionale Dilettanti rimane una delle più importanti agenzie 

formative del Paese. Valori che sono contemplati anche dalla Costituzione, che dal 
20 settembre 2023 riconosce, all’art.33, “il valore educativo, sociale e di 

promozione del benessere psicofisico dell’attività sportiva in tutte le sue forme”.  
 

Colgo l'occasione per ringraziarvi tutti per il vostro contributo indispensabile, 
che rende la nostra Lega un punto di riferimento nel mondo del calcio. Un ruolo che 

va oltre il rettangolo di gioco. Sia che vi troviate in campo, sugli spalti o a casa con 
le vostre famiglie, che queste festività vi portino gioia, pace e serenità.  

 
Auguro a tutta la famiglia della Lega Nazionale Dilettanti una Pasqua serena e 

ricca di speranza. Che possa essere un momento di gioiosa condivisione e di 
riflessione sul vero significato di comunità e appartenenza. 

 
 

Giancarlo Abete 
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Comunicazioni Ambito Regionale / Mitteilungen Regionale Tätigkeit 
 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 
 

 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 

 
 
 
 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 20/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 
 

 

 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

9R MAIA ALTA OBERMAIS COMANO T. FIAVE SAB 30/03/24 15.30 MAIA ALTA / OBERMAIS LAHN 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

4R SCILIAR SCHLERN MERAN WOMEN B VEN 05/04/24 21.00 SIUSI / SEIS LARANZ 

GIRONE A - 7 Giornata - R 

FOOTBALL CLUB ROVERETO - VIPO TRENTO 2 - 3   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. LAVIS A.S.D. 44 23 13 5 5 47 19 28 0 

F.C.D. ST.PAULS 42 23 12 6 5 41 26 15 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 39 23 10 9 4 47 27 20 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 38 23 10 8 5 33 21 12 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 38 22 11 5 6 30 19 11 0 

U.S.D. LEVICO TERME 37 23 8 13 2 34 19 15 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 35 23 10 5 8 39 33 6 0 

SCSD FOOTBALL CLUB ROVERETO 35 23 9 8 6 39 36 3 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 33 23 9 6 8 43 42 1 0 

U.S.D. VIPO TRENTO 30 22 7 9 6 38 33 5 0 

S.S.V. NATURNS 26 23 7 5 11 32 39 -7 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 25 23 6 7 10 32 36 -4 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 24 23 6 6 11 20 34 -14 0 

U.S.D. DRO CAVEDINE CALCIO 2022 24 23 6 6 11 19 35 -16 0 

F.C. BOZNER 23 23 7 2 14 35 43 -8 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 5 23 1 2 20 9 76 -67 0 
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CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 20/03/2024  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
GIRARDI MARCO (VIPO TRENTO)        

GIRONE A - 10 Giornata - R 

ARCO 1895 - CLES CALCIO A 5 6 - 5   

CUS TRENTO - NEUGRIES 6 - 8   

FC GOSTIVAR - BRENTONICO C5 12 - 4   

FEBBRE GIALLA - AC TRENTO 1921 S.R.L. 1 - 4   

IMPERIAL GRUMO A.S.D. - CALCIO BLEGGIO 8 - 7   

PINETA - GNU TEAM ALA 5 - 2   

VIRTUS ROVERE - MEZZOLOMBARDO 5 - 6   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.C. NEUGRIES 50 23 15 5 3 149 89 60 0 

S.S.D. MEZZOLOMBARDO 50 23 15 5 3 141 88 53 0 

AC TRENTO 1921 S.R.L. 48 23 14 6 3 128 50 78 0 

A.S.D. GNU TEAM ALA 45 23 14 3 6 132 115 17 0 

A.S.D. CALCIO BLEGGIO 44 23 14 2 7 146 114 32 0 

POL. PINETA 39 23 11 6 6 82 72 10 0 

U.S.D. VIRTUS ROVERE 36 23 11 3 9 113 85 28 0 

A.S.D. FC GOSTIVAR 31 23 9 4 10 117 138 -21 0 

A.S.D. BRENTONICO C5 30 23 9 3 11 101 108 -7 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 23 23 7 2 14 83 112 -29 0 

G.S.D. FEBBRE GIALLA 21 23 7 0 16 74 115 -41 0 

A.S.D. CUS TRENTO 19 23 6 1 16 78 122 -44 0 

A.C.D. CLES CALCIO A 5 17 23 5 2 16 80 111 -31 0 

U.S.D. ARCO 1895 9 23 3 0 20 74 179 -10 0 
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A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
FRANCESCON FILIPPO (VIPO TRENTO)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
SALVATERRA YURI (FOOTBALL CLUB ROVERETO)        

 
 

 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   

GARE DEL / SPIELE VOM 22/03/2024  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 

A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
PIAZZA EMILIANO (CUS TRENTO)     FURLAN NICOLA (MEZZOLOMBARDO)   

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
ROSA MAYKOL (ARCO 1895)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
MORANDI CATULLO (ARCO 1895)    BERTI MATTIA (CALCIO BLEGGIO)  

PARISI DAVID (CALCIO BLEGGIO)    KALUDJEROVIC RANKO (GNU TEAM ALA)  

IORIS ANDREA (PINETA)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
FIORENTINO EDOARDO (CUS TRENTO)    MARTINEZ FAVIO RODRIGO (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)  
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Comunicazioni Comitato Prov. Bolzano / Mitteilungen Landeskomitee Bozen 
 

 

Pasqua Ostern 2024 
 

Il Consiglio Direttivo, i Collaboratori del 
Comitato Provinciale Autonomo augurano ai 
Presidenti, Dirigenti delle Società, Allenatori e ai 
Calciatori, a tutti i Dirigenti Federali, agli Arbitri, 
alle loro Famiglie, sinceri auguri di Buona 
Pasqua! 

 Der Vorstand und die Mitarbeiter des Autonomen 
Landeskomitee wünschen den Präsidenten und 
Funktionären der Vereine, den Fußballspielern, 
Trainern, allen Verbandsmitgliedern, den 
Schiedsrichtern, sowie ihren Familien ein Frohes 
Osterfest! 

 
 

Chiusura Uffici / Schließung der Büros 
 

Si rende noto che gli uffici del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano rimarranno chiusi nei seguenti 
giorni: 
 

VENERDì 29 MARZO 2024   
LUNEDì 1 APRILE 2024   

 Es wird mitgeteilt, dass die Büros des Autonomen 
Landeskomitees Bozen an folgenden Tagen 
geschlossen bleiben: 
 

FREITAG, 29. MÄRZ 2024   
MONTAG, 01. APRIL 2024   

 

 

 

 

 

 

COPPA PROVINCIA VOLKSBANK LANDESPOKAL  
 

 

 
Martedì 26 marzo 2024 si è svolto il sorteggio per 
il 5° turno di Coppa Provincia Volksbank. 
 
Le gare casalinghe saranno sempre disputate dalle 
società sorteggiate della Categoria inferiore. 
Nel caso di un abbinamento di società della stessa 
Categoria giocherà in casa la società prima 
sorteggiata. 
Nelle gare infrasettimanali (notturne) giocherà in 
casa eventualmente la società che dispone di un 
impianto sportivo con illuminazione omologata, 
eccezione fatta per le società che riescono ad 
organizzare un campo con luce artificiale nelle 
vicinanze. 

 Am Dienstag, 26. März 2024 fand die Auslosung 
der 5. Runde des Volksbank Landespokals statt. 
 
Das Heimrecht steht der Mannschaft, welche in der 
unteren Kategorie spielt, zu. 
Wenn zwei Mannschaften derselben Kategorie 
angehören spielt die zuerst ausgeloste Mannschaft 
zu Hause. 
Bei Wochenspieltagen (abends) erhält jene 
Mannschaft das Heimrecht, welche über eine 
Sportanlage mit homologierter Flutlichtanlage 
verfügt, außer der Mannschaft mit Heimrecht gelingt 
es, ein geeignetes Spielfeld mit Flutlichtanlage bei 
einem benachbarten Verein zu organisieren. 
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SVOLGIMENTO COPPA PROVINCIA VOLKSBANK ALTO ADIGE   
ABLAUF DES SÜDTIROLER VOLKSBANK LANDESPOKALS 

 
 

Sono stati sorteggiati i seguenti abbinamenti  Es wurden folgende Paarungen ausgelost: 
 

Gara/Spiel Q1: SEXTEN BOZNER 
Gara/Spiel Q2: OLIMPIA MERANO HASLACHER 
Gara/Spiel Q3: LATSCH ST. GEORGEN 
Gara/Spiel Q4: NATZ AHRNTAL 

 
 
 
 

CALENDARIO COPPA PROVINCIA - SPIELKALENDER LANDESPOKAL 
 

5°TURNO -  5. RUNDE  
Quarti / Viertelfinalspiele 

Mercoledì - Mittwoch  17/04/2024 – ore 20.00 Uhr 
 

Gir. / Kreis Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

Gara/Spiel Q1: SEXTEN BOZNER Villabassa / Niederdorf 

Gara/Spiel Q2: OLIMPIA MERANO HASLACHER Merano / Meran Confluenza Sint. 

Gara/Spiel Q3: LATSCH ST. GEORGEN Laces / Latsch Sint. 

Gara/Spiel Q4: NATZ AHRNTAL Naz / Natz B 

 
 

Art. 9: Modalità tecniche  
 
Le gare saranno effettuate in due tempi di 45' 
ciascuno con gare uniche senza gare di ritorno. 
Nel caso di parità dopo i tempi regolamentari, 
l'arbitro procederà a far eseguire i tiri di rigore, 
secondo le modalità previste dai vigenti regolamenti. 
 

 Art.9: Technische Durchführungsbestimmung 
 

Die Pokalspiele werden in Form von direkten 
Begegnungen, ohne Rückspiel mit zwei Halbzeiten 
von 45 Minuten ausgetragen. Im Falle eines 
Gleichstandes nach der regulären Spielzeit  wird, 
entsprechend den Bestimmungen, das 
Elfmeterschießen durchgeführt. 

 

Richiesta Forza Pubblica  Anforderung der Öffentlichen Behörden 

SI RICORDA ALLE SOCIETA’ L’OBBLIGO DELLA 
RICHIESTA DELLA FORZA PUBBLICA PER 
TUTTE LE GARE DI COPPA. 
 
D’intesa con il CPA-AIA Bolzano, le Società 
dovranno presentare la richiesta in duplice copia 
(fotocopia), con le distinte prima dell’inizio della 
gara, che dovrà essere consegnata e fatta 
controfirmare dall’arbitro, per evitare successivi 
reclami. 

 MAN ERINNERT ALLE VEREINE DARAN, DASS 
DIE ANFORDERUNG DER 
SICHERHEITSBEHÖRDEN BEI ALLEN 
POKALSPIELEN VERPFLICHTEND IST. 
Im Einverständnis mit dem CPA-AIA Bozen, 
müssen die Vereine die Anfrage der 
Sicherheitsbehörden in doppelter Ausführung 
(Fotokopie), vor dem Spielbeginn, mit den 
Spielerlisten dem Schiedsrichter aushändigen 
und unterschreiben lassen, um nachträgliche 
Reklamationen zu vermeiden. 
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COPPA 2^ CATEGORIA – FORST CUP – POKAL 2. AMATEURLIGA  
 

 
 

 

SVOLGIMENTO COPPA 2^ CATEGORIA – FORST CUP   
ABLAUF DES POKALS 2. AMATEURLIGA – FORST CUP 

 
 

Sono stati sorteggiati i seguenti abbinamenti  Es wurden folgende Paarungen ausgelost: 
 

Gara/Spiel O1: ALGUND RAIFF. CERMES 
Gara/Spiel O2: MONTAN MORTER 
Gara/Spiel O3: SARNTAL FUSSBALL MALLES MALS 
Gara/Spiel O4: LAGHETTI RAIFF. SCHLANDERS 
Gara/Spiel O5: S. LORENZO RITTEN SPORT 
Gara/Spiel O6: SAN GENESIO CADIPIETRA STEINH. 
Gara/Spiel O7: DIETENHEIM AUFH. VELTURNO FELDTHURNS 
Gara/Spiel O8: KLAUSEN CHIUSA SEXTEN 

 
 
 

CALENDARIO COPPA - SPIELKALENDER POKAL 
2° TURNO - 2. RUNDE 

Ottavi / Achtelfinalspiele 
Mercoledì - Mittwoch 03/04/2024 – Ore 20.00 Uhr 

 

Gir. / Kreis Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

Gara/Spiel O1: ALGUND RAIFF. CERMES Lagundo / Algund 

Gara/Spiel O2: MONTAN MORTER Montagna / Montan 

Gara/Spiel O3: SARNTAL FUSSBALL MALLES MALS Sarentino / Sarnthein 

Gara/Spiel O4: LAGHETTI RAIFF. SCHLANDERS Laghetti / Laag 

Gara/Spiel O5: S. LORENZO RITTEN SPORT S. Lorenzo Sebato / St. Lorenzen 

Gara/Spiel O6: SAN GENESIO CADIPIETRA STEINH. S. Genesio / Jenesien 

Gara/Spiel O7: DIETENHEIM AUFH. VELTURNO FELDTH. Teodone / Dietenheim Sint. 

Gara/Spiel O8: KLAUSEN CHIUSA SEXTEN Chiusa / Klausen 
 
 

Art. 9: Modalità tecniche  
le gare saranno effettuate in due tempi di 45' 
ciascuno con gare uniche senza gare di ritorno. 
Nel caso di parità dopo i tempi regolamentari, 
l'arbitro procederà a far eseguire i tiri di rigore, 
secondo le modalità previste dai vigenti regolamenti. 

 Art.9: Technische Durchführungsbestimmung 
die direkten Spiele werden mit zwei Halbzeiten zu je 
45 Minuten ausgetragen; es sind keine Rückspiele 
vorgesehen. Im Falle eines Gleichstandes nach der 
regulären Spielzeit wird, entsprechend den 
Bestimmungen, das Elfmeterschießen durchgeführt.  
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Richiesta Forza Pubblica  Anforderung der Öffentlichen Behörden 

SI RICORDA ALLE SOCIETA’ L’OBBLIGO DELLA 
RICHIESTA DELLA FORZA PUBBLICA PER 
TUTTE LE GARE DI COPPA. 
 
D’intesa con il CPA-AIA Bolzano, le Società 
dovranno presentare la richiesta in duplice copia 
(fotocopia), con le distinte prima dell’inizio della 
gara, che dovrà essere consegnata e fatta 
controfirmare dall’arbitro, per evitare successivi 
reclami. 

 MAN ERINNERT ALLE VEREINE DARAN, DASS 
DIE ANFORDERUNG DER 
SICHERHEITSBEHÖRDEN BEI ALLEN 
POKALSPIELEN VERPFLICHTEND IST. 
Im Einverständnis mit dem CPA-AIA Bozen, 
müssen die Vereine die Anfrage der 
Sicherheitsbehörden in doppelter Ausführung 
(Fotokopie), vor dem Spielbeginn, mit den 
Spielerlisten dem Schiedsrichter aushändigen 
und unterschreiben lassen, um nachträgliche 
Reklamationen zu vermeiden. 

 

 

 

 

 
COPPA 3^ CATEGORIA – LODENWIRT CUP – POKAL 3. AMATEURLIGA  

 

 
 

 

SVOLGIMENTO COPPA 3^ CATEGORIA – LODENWIRT CUP   
ABLAUF DES POKALS 3. AMATEURLIGA – LODENWIRT CUP 

 
 

Sono stati sorteggiati i seguenti abbinamenti  Es wurden folgende Paarungen ausgelost: 
 

Gara/Spiel O1: GIRLAN ANDRIAN 
Gara/Spiel O2: ST. PANKRAZ ARBERIA BOLZANO 
Gara/Spiel O3: NEUGRIES BURGSTALL FUSSBALL 
Gara/Spiel O4: EYRS UNTERMAIS MERAN 
Gara/Spiel O5: GHERDEINA B STERZING 
Gara/Spiel O6: FC GRIES MAREO B 
Gara/Spiel O7: TEIS TISO VILLNÖSS PERCHA 
Gara/Spiel O8: UTTENHEIM WIESEN 

 
 
 
 
 

CALENDARIO COPPA - SPIELKALENDER POKAL 
2° TURNO - 2. RUNDE 

Ottavi / Achtelfinalspiele 
 

Mercoledì - Mittwoch 03/04/2024 – Ore 20.00 Uhr 
 

Gir. / Kreis Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

Gara/Spiel O1: GIRLAN ANDRIAN Appiano / Eppan Maso Ronco B Sint. 

Gara/Spiel O2: ST. PANKRAZ ARBERIA BOLZANO S. Pancrazio Ultimo / St. Pankraz Ulten 

Gara/Spiel O4: EYRS UNTERMAIS MERAN Oris / Eyrs 

Gara/Spiel O5: GHERDEINA B STERZING Ortisei / St. Ulrich Sint. 

Gara/Spiel O7: TEIS TISO VILLNÖSS PERCHA Tiso / Teis 

Gara/Spiel O8: UTTENHEIM WIESEN Villa Ottone / Uttenheim 
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Mercoledì - Mittwoch 03/04/2024 – Ore 20.45 Uhr 

 

Gir. / Kreis Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

Gara/Spiel O3: NEUGRIES BURGSTALL FUSSBALL Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint. 

 
Mercoledì - Mittwoch 10/04/2024 – Ore 20.45 Uhr 

 

Gir. / Kreis Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

Gara/Spiel O6: FC GRIES MAREO B Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint. 
 

Art. 9: Modalità tecniche  
le gare saranno effettuate in due tempi di 45' 
ciascuno con gare uniche senza gare di ritorno. 
Nel caso di parità dopo i tempi regolamentari, 
l'arbitro procederà a far eseguire i tiri di rigore, 
secondo le modalità previste dai vigenti regolamenti. 

 Art.9: Technische Durchführungsbestimmung 
die direkten Spiele werden mit zwei Halbzeiten zu je 
45 Minuten ausgetragen; es sind keine Rückspiele 
vorgesehen. Im Falle eines Gleichstandes nach der 
regulären Spielzeit wird, entsprechend den 
Bestimmungen, das Elfmeterschießen durchgeführt.  

 
 

Richiesta Forza Pubblica  Anforderung der Öffentlichen Behörden 

SI RICORDA ALLE SOCIETA’ L’OBBLIGO DELLA 
RICHIESTA DELLA FORZA PUBBLICA PER 
TUTTE LE GARE DI COPPA. 
 
D’intesa con il CPA-AIA Bolzano, le Società 
dovranno presentare la richiesta in duplice copia 
(fotocopia), con le distinte prima dell’inizio della 
gara, che dovrà essere consegnata e fatta 
controfirmare dall’arbitro, per evitare successivi 
reclami. 

 MAN ERINNERT ALLE VEREINE DARAN, DASS 
DIE ANFORDERUNG DER 
SICHERHEITSBEHÖRDEN BEI ALLEN 
POKALSPIELEN VERPFLICHTEND IST. 
Im Einverständnis mit dem CPA-AIA Bozen, 
müssen die Vereine die Anfrage der 
Sicherheitsbehörden in doppelter Ausführung 
(Fotokopie), vor dem Spielbeginn, mit den 
Spielerlisten dem Schiedsrichter aushändigen 
und unterschreiben lassen, um nachträgliche 
Reklamationen zu vermeiden. 
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TORNEO DELLE REGIONI  
REGIONENTURNIER  

 

 

 

Le Rappresentative del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano hanno partecipato al Torneo 
delle Regioni, il quale si è svolto dal 22 al 29 marzo 
2024 in Liguria. 
 
Di seguito si riportano i risultati ottenuti dalle 
Rappresentative del Comitato Provinciale Autonomo 
Bolzano:  

 Die Auswahlmannschaften des Autonomen 
Landeskomitee Bozen haben am Regionenturnier 
teilgenommen, welches vom 22. bis 29. März 2024 
in Ligurien stattfand.  
 
Die Auswahlen des Autonomen Landeskomitee 
Bozen haben folgende Ergebnisse erzielt: 

 
 

 

GIOVANISSIMI UNDER 15 
 

CR LAZIO – CPA BOLZANO BOZEN 1 – 0  

CPA BOLZANO BOZEN – CR EMILIA ROMAGNA 1 – 0  

CR VENETO – CPA BOLZANO BOZEN  1 – 1  
 

 
 
 

 

ALLIEVI UNDER 17 
 

CR LAZIO – CPA BOLZANO BOZEN 2 – 2  

CPA BOLZANO BOZEN – CR EMILIA ROMAGNA 1 – 1  

CR VENETO – CPA BOLZANO BOZEN  3 – 0  
 

 
 
 

 

JUNIORES 
 

CR LAZIO – CPA BOLZANO BOZEN 2 – 1  

CPA BOLZANO BOZEN – CR EMILIA ROMAGNA 1 – 3  

CR VENETO – CPA BOLZANO BOZEN  1 – 0  
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FEMMINILE 
 

CR LAZIO – CPA BOLZANO BOZEN 1 – 2  

CPA BOLZANO BOZEN – CR EMILIA ROMAGNA 1 – 1  

CR VENETO – CPA BOLZANO BOZEN  1 – 1  
 

 
 

 
 

 

 

 

Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano esprime 
il proprio ringraziamento ai calciatori e alle calciatrici 
delle Rappresentative per la partecipazione. 

 Das Autonome Landeskomitee  Bozen dankt allen 
Fußballspielern und Fußballspielerinnen der 
Auswahlmannschaften für die Teilnahme. 

 

 
GIOVANISSIMI UNDER 15 
 

F.C. BOZNER Potenza Matteo 

S.S.V. BRIXEN Plunger Fabian 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Dalle Valle Dennis, Kratter Simon 

S.S.V. NATURNS Marku Dastin 

A.S.C. NEUGRIES Rotaru Dimitru, Siesto Giovanni 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Panzan Alessio, Weithaler Manuel 

A.S.D. S. LORENZO Hofer Tobias, Miladinovic Filip, Tabaku David, Wachtler Moritz 

U.S.D. SALORNO RAIFF. Gasperini Aaron 

S.C. SCHENNA FUSSBALL Pirhofer David 

A.S.V. TSCHERMS MARLING Gega Elvis 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Bruson Emanuele, Duzzi Gabriel, Kajana Noel, Tamanini Alex, 
Zanotelli Sebastian 

 

 

ALLIEVI UNDER 17 
 

S.S.V. AHRNTAL Gartner Stephan 

 AUSWAHL RIDNAUNTAL Minzoni Niklas 

F.C. BOZNER Dalle Ave Gaerber Pietro 

S.S.V. BRIXEN Müller Jonas, Ploner Marc 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. Raci Leart 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Aita Daniel, Prinoth Timothy, Schwarz Fynn, Turini Stefan 

A.S. MALLES MALS Stecher Tizian 

D.S.V. MILLAND Holzer Jonathan 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Lovisetto Mattia 

S.C.D. ST. GEORGEN Bachmann Hannes, Hintner Dennis 

F.C.D. ST. PAULS Spitaler Timo 

F.C. TERLANO Zeni Elias 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Bresolin Enrico, Giacomin Slemmer Manuel Maria, Varsallona 
Davide 
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JUNIORES 
 

F.C. BOZNER Marschall Ivan, Willeit Lorenz 

S.S.V. BRIXEN Angerer Samuel, Ausserhofer Hannes, Larcher Hannes, 
Rabanser Maximilian 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK Villgrater Leo 

A.S. CHIENES Calcagnile Domenico 

A.S.V. KALTERER FUSSBALL Bernard Jakob, Florian Felix 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Klotzner Jakob 

D.S.V. MILLAND Mutschlechner Paul, Ploner Jakob 

S.S.V. NATURNS Zischg David 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFF. Schweitzer Noah 

S.C. SCHENNA FUSSBALL Preims Florian 

F.C.D. ST. PAULS Larcher Johannes, Pecoraro Jacopo Edgar, Recla Dennis 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL Mayr Nils 
 

 

FEMMINILE 

 

S.S.V. BRIXEN Hoxha Samanta, Klocker Laura, Shabbeir Laayeba, Siller Julia  

A.S.V. FFC PUSTERTAL Nocker Greta, Obkircher Saskia 

A.S.D. MERAN WOMEN Zipperle Jana 

A.S.C. NEUGRIES Busetti Evelyn 

ADFC RED LIONS TARSCH Blaas Lena, Pritzi Anja 

A.S.V. RIFFIAN KUENS Busetti Alexia, Targa Romy 

AC.SG SCILIAR SCHLERN Anranter Natalie 

F.C. SÜDTIROL SRL Bauer Nora, Chini Ludovica, Fischer Ranja, Mittermair Isabel, 
Prearo Lisa, Seebacher Laetitia, Treibenreif Lena 

 
 

 

Un ringraziamento alle Società che hanno formato 
i/le calciatori/trici convocati/e. 
 
 
Un ringraziamento al Responsabile Rappresentative 
Canal Andreas, ai Capi Delegazione Wierer Karl, 
Sgarbi Veleo, Pföstl Günther e Cima Massimo, ai 
Selezionatori Crepaz Wolfgang, Obrist Manuel, 
Nicoletti Marco e Pelanda Fabio, agli allenatori in 
seconda Maraner Marco, Viehweider Andreas, Zozin 
Roland e Moling Veronika, al medico Castrejon Josè, 
ai fisioterapisti Maas Maximilian, Sartori Carlo e 
Zingale Daniele, ai collaboratori Criscuolo Vincenzo, 
Scacchetti Armando, Ploner Konrad e Baratto 
Floriano, ai preparatori dei portieri Fabris Matteo e 
Unterholzer Martin e all’addetto stampa Igini Matteo. 
 
 
 
Sulla nostra pagina facebook si trovano le foto delle 
nostre squadre: 

 Ein Dankeschön den Vereinen, bei denen die 
beteiligten Fußballspieler/innen ausgebildet worden 
sind. 
 
Weiters dankt man dem Verantwortlichen der 
Auswahlmannschaften Canal Andreas, den Team 
Manager Wierer Karl, Sgarbi Veleo, Pföstl Günther 
und Cima Massimo, den Auswahltrainern Crepaz 
Wolfgang, Obrist Manuel, Nicoletti Marco und 
Pelanda Fabio, den Co-Trainern Maraner Marco, 
Viehweider Andreas, Zozin Roland und Moling 
Veronika, dem Arzt Castrejon Josè, den 
Physiotherapeuten Maas Maximilian, Sartori Carlo 
und Zingale Daniele, den Mitarbeitern Criscuolo 
Vincenzo, Scacchetti Armando, Ploner Konrad und 
Baratto Floriano, den Tormanntrainern Fabris Matteo 
und Unterholzer Martin und dem Pressemitarbeiter 
Igini Matteo. 
 
Auf unserer Facebook Seite befinden sich die Photos 
unserer Mannschaften: 

 
https://www.facebook.com/lndbolzanobozen/  

 
 

https://www.facebook.com/lndbolzanobozen/
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RAPPRESENTATIVA UNDER 15 FEMMINILE / AUSWAHLMANNSCHAFT U15 DAMEN 
 

 

In vista del Torneo Arge Alp, il Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano convoca le sotto elencate 
calciatrici per mercoledì 10 aprile 2024 alle ore 
17.00 presso il Centro Tecnico Federale Egna Sint. 
per una gara amichevole con la squadra 
Giovanissimi del SC AUER ORA. 
 
 
Le calciatrici convocate dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
Le calciatrici convocate dovranno presentarsi 
con la copia del certificato medico di idoneità alla 
pratica sportiva agonistica da consegnare al 
Capo Delegazione, senza i quali non potranno 
partecipare alla convocazione (se non consegnato 
nelle convocazioni precedenti). 
 
Le società delle calciatrici convocate che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne comunicazione 
scritta al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
entro il 08/04/2024.  

 Im Hinblick auf das Arge Alp Turnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspielerinnen für Mittwoch, den 10. April 
2024 um 17.00 Uhr im Technischen 
Verbandszentrum Neumarkt Kunstrasen für ein 
Trainingsspiel mit der B-Jugend Mannschaft des SC 
AUER ORA ein. 
 
Die einberufenen Fußballspielerinnen müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
Die Fußballspielerinnen müssen eine Kopie der 
ärztlichen Visite für Wettkampfsport der 
Sportmedizin dem Team Manager abgeben; ohne 
können sie nicht der Einberufung nachkommen 
(falls noch nicht bei den Einberufungen zuvor 
abgegeben). 
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspielerinnen, 
welche wegen Verletzungen oder anderen Gründen 
nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen 
dies dem Autonomen Landeskomitee Bozen 
innerhalb 08/04/2024 schriftlich mitteilen.  

 

 

S.C. AUER ORA Ripamonti Viola 

A.S. COLDRANO GOLDRAIN El Miroun Rita 

S.S.V. BRIXEN Oberparleiter Jana, Plaseller Nadia, Reifer Romina, Schuster 
Leonie 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL Arpaia Ginevra 

A.S.V. FFC PUSTERTAL Innerbichler Romina 

A.S.D. MERANO WOMEN Redza Lejla 

ADFC  RED LIONS TARSCH Prantner Laura 

A.S.V. RIFFIAN KUENS Borgatello Aileen 

A.S.V.  RITTEN SPORT Larcher Mara 

F.C.D. ST. PAULS Oberrauch Kathrin 

F.C. SÜDTIROL SRL Boccola Sofia, Ferrandi Vanessa, Frasnelli Noemi, Miraldi 
Sophie, Muka Amelia, Nössing Greta, Psenner Marie, 
Schülmers von Pernwerth Dalia, Targa Anna 

A.S.V. TSCHERMS MARLING Wenin Emilia 
 

Capo Delegazione / Team Manager: CANAL ANDREAS 
Selezionatrice / Auswahltrainerin:   FERRARIS DENISE 
Collaboratori/trici / Mitarbeiter/innen:  CONSOLATI DANIELA, KOSTA MANUELA,  

BARATTO FLORIANO   
 
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che della 
calciatrice, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e 
comma 3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht die Fußballspielerin 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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Termine Ultimo Tesseramento / Letzter Termin Spielermeldungen LND 
 

Si ricorda che DOMENICA 31 MARZO 2024 (ore 
19.00) si conclude il periodo concesso dalle 
N.O.I.F. per il tesseramento dei calciatori “non 
professionisti” (maggiorenni primo tesseramento 
o tesseramento da lista di svincolo) nella corrente 
stagione sportiva 2023/2024. 
 
Per i calciatori “giovani dilettanti” (minorenni) il 
periodo utile per il tesseramento termina – in deroga 
all’art.39.1 delle NOIF – VENERDì 31 MAGGIO 2024 
(primo tesseramento o tesseramento da lista di 
svincolo). 

 Man erinnert, dass SONNTAG, 31. MÄRZ 2024 
(19.00 Uhr), laut N.O.I.F. der Zeitraum der 
Meldungen von volljährigen Fußballspielern 
„Nicht Profifußballspielern“ (erste Meldung oder 
Meldungen von der Freistellungsliste) für die 
laufende Sportsaison 2023/2024, abläuft. 
 
Für die „Jungen Amateurfußballspieler“ 
(minderjährige) besteht die Möglichkeit der 
Spielermeldung – in Abweichung des Art. 39.1 der 
NOIF – bis zum FREITAG, 31. MAI 2024 (erste 
Meldung oder Meldungen von der Freistellungsliste). 

 
 
 

 

 
 
 

 

Ricorsi / Rekurse – Nuovo Codice Giustizia Sportiva  
 
 

Si ritiene opportuno riportare integralmente 
quanto previsto per la presentazione dei Ricorsi 
relativi ai Campionati dal nuovo Codice di 
Giustizia Sportiva:   

 Man teilt einige Richtlinien des neuen Sportjustiz 
Kodex mit in Bezug auf die Einreichung von 
Rekursen bei den Meisterschaften: 

 

https://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/ 

 

https://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/
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Torneo BEACH SOCCER maschile e femminile 
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TORNEO REGIONALE SERIE B 

 MASCHILE E FEMMINILE 

BEACH SOCCER 
 

 

REGOLAMENTO UFFICIALE 
 

IL TORNEO REGIONALE TRENTINO ALTO ADIGE rientra nel circuito L.N.D. Dipartimento Beach 

Soccer valevole come “TORNEO REGIONALE SERIE B – F.I.G.C. LEGA NAZIONALE DILETTANTI”. 

Pertanto tutti gli incontri del torneo saranno diretti nel rispetto della normativa FIGC – LND 

inerente all’attività amatoriale. 

 

Ogni giocatore deve essere tassativamente tesserato FIGC per l’attività amatoriale e ricreativa 

(al costo di 6,00€), Il vincolo di tesseramento per il presente Torneo sarà limitato alla durata 

della manifestazione e non pregiudicherà diverso ed eventuale vincolo contemporaneo dello 

stesso calciatore. 

Possono essere tesserati tutti i soggetti di età non inferiore ai 15 anni di età, essendo nella 

seguente posizione di tesseramento FIGC. 

 

Calciatori tesserati per Società Dilettanti (in tal caso sarà necessario riceva specifico nulla osta, 

in forma scritta dalla Società dilettantistica di appartenenza) 

Calciatori non tesserati 

Calciatori svincolati 

 

La squadra vincitrice della manifestazione acquisirà titolo preferenziale a partecipare ai Play 

Off Nazionali di Serie B organizzati dal Dipartimento Beach Soccer - L.N.D.  

 

1. Ogni rosa potrà essere formata al massimo da 15 giocatori, da comunicare entro e non oltre 

il 31 Maggio 2024. 

 

2. In ciascuna partita, ogni squadra è costituita da 5 giocatori, compreso il portiere; la 

panchina è costituita da massimo 7 giocatori per un totale di 12 giocatori. 

 

3. Il numero delle sostituzioni è illimitato. Il giocatore subentrante dovrà attendere che il 

giocatore sostituito esca dal campo prima di entrare sul terreno di gioco (il cambio si 

completerà con il passaggio della casacca indossata dal calciatore proveniente dalla 

panchina e nella porzione di campo prestabilita). 

 

4.   I tempi di gioco saranno i seguenti: 

• 3 tempi da 12 minuti non effettivi ciascuno con 3 minuti di intervallo tra un tempo e l'altro 

nel corso di gironi eliminatori e finali; 
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 5.  Ciascuna partita non potrà finire in parità: 

− Nei gironi eliminatori e finali in caso di parità al termine dei tempi regolamentari si 

procederà ai calci di rigore (si batteranno 3 rigori per parte in caso di parità si andrà ad 

oltranza); i calci di rigore potranno essere battuti da tutti i giocatori in distinta. Entrambe 

le squadre dovranno avere lo stesso numero di giocatori utili per tirare i rigori. Nel caso 

una squadra avesse un numero superiore di giocatori in distinta per la partita in 

questione, dovranno essere comunicati i giocatori che non parteciperanno ai calci di 

rigore in numero tale che il numero di giocatori scelti per calciare gli stessi rigori sia pari al 

numero di giocatori presenti nella distinta della squadra avversaria. 

 

- Nel corso di semifinali e finali in caso di parità al termine dei tempi regolamentari verrà 

disputato un tempo supplementare di 3 minuti effettivi. In caso di ulteriore parità si 

procederà ai calci di rigore (stessa regola di cui sopra). 

 

6.  Le punizioni sono sempre dirette, senza barriera e devono essere battute da chi subisce il 

fallo. Qualora il giocatore che ha subito il fallo dovesse essere sostituito per infortunio, la 

punizione/rigore dovrà essere battuta dal giocatore che sostituisce chi ha subìto il fallo. 

Quando il pallone è calciato in direzione della porta avversaria – all’interno dell’area tra il 

pallone e la porta avversaria – solo il portiere difendente può toccare il pallone mentre 

questo è in aria. In tutti gli altri casi, se il pallone esce da questa area o tocca il terreno, la 

restrizione non si applica più, e tutti i giocatori possono toccare o giocare il pallone. 

 

7. Il portiere ha la possibilità di prendere il pallone con le mani su un retropassaggio intenzionale 

di piede da parte di un giocatore della propria squadra una sola volta nel corso della stessa 

azione o comunque dopo che il pallone è stato toccato da un avversario. In caso di 

infrazione verrà assegnato un calcio di punizione alla squadra avversaria dalla linea 

immaginaria di metà campo. 

 

8. Le rimesse laterali possono essere battute indifferentemente con le mani o con i piedi entro 4 

secondi da quando il giocatore ha preso possesso del pallone. 

      Una rete non può essere segnata direttamente su rimessa dalla linea laterale. 

Se la rimessa dalla linea laterale è effettuata direttamente verso una porta e il pallone 

oltrepassa la linea immaginaria di porta senza toccare un giocatore: 

• sarà accordato un calcio d’angolo alla squadra avversaria, se il pallone entra 

direttamente nella propria porta; 

• sarà accordata una rimessa dal fondo alla squadra avversaria, se il pallone entra 

direttamente nella porta avversaria. 

 

9. Il calcio d’angolo deve essere battuto con i piedi entro 4 secondi da quando il giocatore ha 

preso possesso del pallone. 

 Una rete può essere segnata direttamente su calcio d’angolo. 

 

10. Il Portiere ha 4 secondi di tempo per rimettere in gioco il pallone da rimessa dal fondo o 

comunque quando ne ha il possesso all’interno della propria area di rigore. 

 

11. Ciascun giocatore non può sostare con il pallone all’interno della propria area di rigore  per 

più di 4 secondi, pena tiro libero per la squadra avversaria dalla linea immaginaria di 

centrocampo. 
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12. Un giocatore o un giocatore di riserva deve essere ammonito con il cartellino giallo se 

commette una delle seguenti infrazioni: 

 

• si rende colpevole di comportamento antisportivo; 

• manifesta dissenso con parole o gesti; 

• trasgredisce ripetutamente le Regole del Gioco; 

• non rispetta la distanza prescritta quando il gioco viene ripreso con un calcio d’inizio, un 

calcio d’angolo, una rimessa laterale, un calcio di punizione o una rimessa dal fondo; 

• entra o rientra nel rettangolo di gioco senza il permesso degli arbitri o infrange la 

procedura della sostituzione; 

• abbandona deliberatamente il rettangolo senza il permesso degli arbitri. 

 

13. Un giocatore o un giocatore di riserva deve essere espulso con il cartellino rosso se 

commette una delle seguenti infrazioni: 

• si rende colpevole di un grave fallo di gioco; 

• si rende colpevole di condotta violenta; 

• lancia sabbia contro chiunque; 

• sputa contro un avversario o qualsiasi altra persona; 

• priva la squadra avversaria di una rete o di una evidente opportunità di segnare una 

rete, toccando deliberatamente il pallone con le mani (con l’eccezione del portiere 

all’interno della propria area di rigore); 

• priva di un evidente opportunità di segnare una rete un avversario che si dirige verso la 

porta opposta, mediante un fallo punibile con un calcio di punizione diretto o un calcio di 

rigore; 

• usa un linguaggio offensivo, ingiurioso o minaccioso e/o fa lo stesso con dei gesti; 

• riceve una seconda ammonizione nella stessa gara. 

 

14.    1) Un giocatore espulso non può più prendere parte alla gara e non può sedere sulla 

panchina dei sostituti e dovrà lasciare le vicinanze del terreno di gioco. 

Un altro giocatore può sostituire il suo compagno di squadra che è stato espulso, dopo 2 

minuti e può entrare sul terreno di gioco una volta avuta l’autorizzazione dagli arbitri. 

2) Un tackle che mette a repentaglio l’integrità fisica di un avversario deve essere 

sanzionato come un grave fallo di gioco. 

3) Ogni atto di simulazione sul terreno di gioco inteso a ingannare gli arbitri deve essere 

sanzionato come comportamento antisportivo. 

4) Un giocatore che si toglie la maglia per festeggiare la segnatura di una rete deve 

essere ammonito per comportamento antisportivo. 

 

15.  Un giocatore verrà squalificato per la gara successiva al raggiungimento della terza 

ammonizione in gare differenti. 

 Le ammonizioni verranno azzerate a partire dagli ottavi di finale (qualora un giocatore 

dovesse raggiungere le tre ammonizioni nella terza gara del girone eliminatorio non 

potrà giocare gli ottavi di finale). 

 Un giocatore espulso non potrà partecipare alla gara successiva. 

 

16. Per tutte le altre regole non specificate nel presente, si rimanda al regolamento ufficiale 

del beach soccer. 
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CLASSIFICA E QUALIFICAZIONE ALLA FASE SUCCESSIVA 

 

17.  Verranno assegnati: 

 - 3 punti alla squadra che vincerà nei tempi regolamentari; 

 - 1 punto alla squadra che vincerà ai rigori; 

 - 0 punti alla squadra che perderà nei tempi regolamentari o ai rigori. 

 

1) La prima classificata passa alle fasi finali; 

2) Nel caso ci fossero nr. 2 gironi, accedono alla finale le prime DUE squadre 

classificate di ciascun girone più 

 

Saranno considerati ai fini della redazione delle classifiche: 

 - Maggior numero di punti conquistati; 

 - Migliore differenza reti generale; 

 - Maggior numero di goal realizzati; 

 - Sorteggio 

 

18. In caso di arrivo a pari punti nel girone eliminatorio, la classifica verrà stilata secondo le 

seguenti modalità: 

 - Maggior numero di punti conquistati negli scontri diretti; 

- Migliore differenza reti generale; 

 - Maggior numero di goal realizzati; 

 - Sorteggio 

 

19. Il tabellone che seguirà i gironi eliminatori verrà così formulato: 

DA RIVEDERE A CHIUSURA ISCRIZIONI 

 

20. Tutte le gare del girone eliminatorio saranno arbitrate da arbitri A.I.A. della Regione 

TRENTINO ALTO ADIGE; 

 

 

 

 

 

Il Responsabile Beach Soccer    Il Responsabile Beach Soccer 

Comitato CPA Bolzano     Comitato CPA Trento 

(Massimo Cima)      (Paolo Guaraldo) 
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Tesseramento Giocatori – Contratto Di Lavoro Sportivo In Ambito Dilettantistico 
 
 

Qui di seguito riportiamo alcuni aspetti fondamentali che le Società devono seguire 
all’atto dell’istruzione di una pratica di tesseramento con contratto di Lavoro Sportivo in 
Ambito Dilettantistico.  
 

• deve sempre essere allegato il Contratto Sportivo predisposto sul modello ufficiale 
che emette la procedura informatica nel momento in cui la pratica viene resa 
definitiva; 

 

• nella prima pagina del Contratto dovranno essere riportati tutti i dati della società e 
del calciatore; i dati mancanti (p.es. indirizzo e mail del calciatore) dovranno 
essere compilati a mano;  

 

• devono sempre essere presenti le firme delle parti interessate (in esse comprese 
gli esercenti la responsabilità genitoriale, ove previsto) e timbro della Società; 
sull’ultima pagina del Contratto due firme calciatore e due firme e timbri società;  

 

• verificare di aver apposto sempre la data di inizio e fine contratto considerando 
che il termine deve coincidere sempre con il 30 giugno e la durata sarà al massimo 
di 3 anni per i minorenni e di 5 anni per i maggiorenni; questi dati vanno inseriti 
nell’art. 3 del Contratto;  

 

• verificare che l'importo sia pari o superiore al minimo tabellare stabilito, avendo 
cura di controllare che lo stesso importo sia correttamente riparametrato alla 
durata del contratto. Per esempio un contratto di durata annuale non potrà essere 
inferiore ai 1.800 € / anno, ovvero ad € 150,00 / mese, ovvero a titolo 
esemplificativo a 900,00 € per un contratto stipulato per la durata di mesi 6; questi 
dati vanno inseriti nell’art. 6 del Contratto;  

  

• verificare di aver apposto sempre i termini di pagamento delle somme accordate; 
questi dati vanno inseriti nell’art. 8 del Contratto;  
 

 
Per ultimo si precisa che il Contratto di Lavoro Sportivo, essendo parte integrante del 
tesseramento, nel caso fosse difforme da quanto sopra riportato produrrà la mancata 
convalida della pratica di tesseramento fino all’integrazione di quanto segnalato dalla 
procedura sul Portale. 
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Adeguamento Statuto Sociale ai sensi dei D. Lgs. 36/2021 e 120/2003 

 
Come noto, ai sensi dei D. Lgs. 36/2021 e 120/2003, gli Statuti delle Società e Associazioni Sportive 
Dilettantistiche devono prevedere espressamente gli elementi stabiliti dalla normativa introdotta 
con la c.d. “riforma dello sport”. La mancata conformità ai criteri fissati dal legislatore rende 
inammissibile la richiesta di iscrizione al Registro Nazionale delle Attività Sportive Dilettantistiche e la 
cancellazione d’ufficio dallo stesso per quanti sono già iscritti. 
  
Alla luce di quanto sopra, la FIGC ha provveduto in data odierna ad attivare la funzione 
“Adeguamento Denominazione e Statuto Sociale” sul Portale Anagrafe F.I.G.C. 
 
Attraverso la citata funzione, le Società potranno caricare lo Statuto aggiornato e adeguare la 
propria natura giuridica in ASD, non già la propria denominazione. La società dovrà inserire la propria 
denominazione nell’apposita sezione e dovrà provvedere a caricare fra gli allegati il nuovo Statuto 
oggetto della pratica online, unitamente al verbale Assembleare di modifica dello Statuto. 
  
Giova rammentare che la denominazione sociale deve essere indicata esattamente come 
riportata nello Statuto in forma estesa, o abbreviata se previsto, comprensiva di eventuale 
punteggiatura. 
  
Si ricorda, altresì, che in data 1° dicembre u.s. sono stati pubblicati con Comunicato Ufficiale LND n. 216 
i modelli di Atto Costitutivo e Statuto (disponibili in formato word anche sul sito www.lnd.it nella sezione 
“servizi”-“modulistica”-“affiliazioni”) che, sulla base della riforma dello sport, possono essere adottati 
dalle A.S.D. non riconosciute. Vedasi Comunicazioni L.N.D. del presente Comunicato. 

 

I file word dello Statuto e Atto Costitutivo sono disponibili sotto la sezione modulistica 
del sito del Comitato Provinciale Autonomo Bolzano: https://www.figcbz.it/it/modulistica/  
 

 

CERTIFICATO DEL CASELLARIO GIUDIZIALE PER COLORO CHE LAVORANO CON MINORI 
 
L’art. 33 comma 7 D.Lgs. 36/2021 prevede: “Ai minori che praticano attività sportiva si applica quanto previsto 
dal decreto legislativo 4 marzo 2014, n. 39, recante attuazione della direttiva 2011/93/UE del Parlamento 
europeo e del Consiglio, del 13 dicembre 2011, relativa alla lotta contro l'abuso e lo sfruttamento sessuale dei 
minori e la pornografia minorile”.  
 
L’art. 2 D.Lgs. 39/2014 ha introdotto l’art. 25 bis D.P.R. 313/2002 il quale prevede: “Il certificato del casellario 
giudiziale di cui all'articolo 24 deve essere richiesto dal soggetto che intenda impiegare al lavoro una persona 
per lo svolgimento di attività professionali o attività volontarie organizzate che comportino contatti diretti e 
regolari con minori, al fine di verificare l'esistenza di condanne per taluno dei reati di cui agli articoli 600-bis, 
600-ter, 600- quater, 600-quinquies e 609-undecies del codice penale, ovvero l'irrogazione di sanzioni 
interdittive all'esercizio di attività che comportino contatti diretti e regolari con minori”.  
 
Il Ministero della Giustizia ha chiarito: “L’obbligo di tale adempimento sorge soltanto ove il soggetto che 
intenda avvalersi dell’opera di terzi – soggetto che può anche essere individuato in un ente o in 
un’associazione che svolga attività di volontariato, seppure in forma organizzata e non occasionale e 
sporadica – si appresti alla stipula di un contratto di lavoro; l’obbligo non sorge, invece, ove si avvalga di 
forme di collaborazione che non si strutturino all’interno di un definito rapporto di lavoro … Non è allora 
rispondente al contenuto precettivo di tali nuove disposizioni l’affermazione per la quale l’obbligo di richiedere 
il certificato del casellario giudiziale gravi su enti e associazioni di volontariato pur quando intendano avvalersi 
dell’opera di volontari; costoro, infatti esplicano un’attività che, all’evidenza, resta estranea ai confini del 
rapporto di lavoro”.  
 
Alla luce di quanto sopra, l’obbligo di acquisire il certificato del casellario giudiziale si applica a tutte le 
associazioni in cui operano lavoratori sportivi. 

http://www.lnd.it/
https://www.figcbz.it/it/modulistica/
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Richiesta di Anticipo o Posticipo Gara / Anfragen zur Verlegung der Spiele 
 

Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, a suo 
insindacabile giudizio, su richiesta debitamente 
motivata di ambedue le Società interessate, 
possono disporre la variazione dell'ora di inizio di 
singole gare, nonché lo spostamento ad altra data 
delle stesse e l'inversione di turni in calendario o - in 
casi particolari – la variazione del campo da giuoco. 
 
Per tutte le richieste di variazione gare con arbitri 
ufficiali, verranno addebitati alla società 
richiedente € 15,00.  
 
 
Per motivi organizzativi le richieste in tal senso 
avanzate devono pervenire al Comitato ALMENO 11 
GIORNI PRIMA DELLA DATA FISSATA PER LO 
SVOLGIMENTO DELLA GARA.  
 
 
Le richieste inoltrate fra i dieci e i cinque giorni 
dalla disputa delle gare, dovranno essere 
accompagnate da un bonifico bancario di € 60,00 
sul conto corrente del Comitato: 
 
 

CASSA RURALE DI BOLZANO 
Via Claudia Augusta,15 

39100 BOLZANO 
IBAN:  IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 
Le richieste senza la copia del bonifico effettuato, 
saranno archiviate senza alcun seguito. 
 
 
SI PRECISA CHE LE RICHIESTE PERVENUTE 
OLTRE I SOPRA INDICATI TERMINI SARANNO 
ARCHIVIATE SENZA ALCUN SEGUITO, SALVO 
CASI ECCEZIONALI. 
 
Non possono essere previste tre gare – in casa o 
fuori casa – consecutive, se non per provata causa 
di Forza Maggiore. Inoltre nelle ultime due gare di 
Campionato non saranno autorizzate variazioni di 
data e di orario. 
 
 

 Das Autonome Landeskomitee Bozen kann auf 
begründetem Antrag der beiden betroffenen 
Vereine mittels unanfechtbarer Entscheidung, die 
Änderung der Beginnzeiten der einzelnen Spiele, die 
Verlegung auf einen anderen Tag und den 
Spielfeldtausch, sowie, in besonderen Fällen, die 
Änderung des Austragungsortes veranlassen. 
 
Für alle Änderungsanfragen mit offiziellen 
Schiedsrichtern, werden dem beantragenden 
Verein € 15,00 belastet. 
 
 
Aus organisatorischen Gründen müssen die 
Anfragen für die Änderungen des Spielkalenders 
beim zuständigen Landeskomitee MINDESTENS 11 
TAGE VOR DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINTREFFEN.  
 
Den Anträgen, die zwischen den zehnten und 
fünften Tag vor dem festgesetzten Termin 
eintreffen, muss eine Banküberweisung von € 
60,00 an das Konto des Komitees beigelegt 
werden: 
 

RAIFFEISENKASSE BOZEN 
Claudia Augusta Str. 15 

39100 BOLZANO 
IBAN:    IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 
Die Anfragen ohne Kopie der Banküberweisung 
werden nicht berücksichtigt. 
 
 
DIE NACH DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINGELANGTEN ANFRAGEN, WERDEN NUR IN 
AUSNAHMEFÄLLEN BERÜCKSICHTIGT.  
 
 
Wir erinnern daran, dass drei hintereinander 
folgende Heim- oder Auswärtsspiele nur aufgrund 
höherer Gewalt genehmigt werden können. 
Außerdem werden an den letzten beiden 
Spieltagen der Meisterschaften keine 
Änderungen (Datum und Beginnzeit) zugelassen. 
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B – 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 – Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@lnd.it  
www.figcbz.it - www.lnd.it - www.figc.it    

 

RICHIESTA VARIAZIONE GARA – ANFRAGE SPIELÄNDERUNG 
 

SOCIETA RICHIEDENTE 
ANFRAGENDER VEREIN 

 
____________________________________________________________ 

SOCIETA ACCONSENZIENTE 
ZUSTIMMENDER VEREIN 

 
____________________________________________________________ 

 
CAMPIONATO / MEISTERSCH. 

 
____________________________________________________________ 

 
GARA / SPIEL 

 
____________________________________________________________ 

 
MOTIVO / GRUND 

 
____________________________________________________________ 

 
Variazione richiesta  
Beantragte Änderung 
 
 

 

GIORNO / TAG _______________________________________________ 
 

ORARIO / UHRZEIT ___________________________________________ 
 

CAMPO / SPIELFELD _________________________________________ 
 

SOCIETA RICHIEDENTE / ANFRAGENDER VEREIN 
Firma e Timbro / Unterschrift und Stempel 

 
 
 
 
 

SOCIETA ACCONSENZIENTE / ZUSTIMMENDER VEREIN 
Firma e Timbro / Unterschrift und Stempel 

 
 
 
 
 

Per tutte le richieste di variazione gare con arbitri 
ufficiali, verranno addebitati alla società 
richiedente € 15,00.  
Per motivi organizzativi le richieste in tal senso 
avanzate devono pervenire al Comitato ALMENO 11 
GIORNI PRIMA DELLA DATA FISSATA PER LO 
SVOLGIMENTO DELLA GARA.  
 
Le richieste inoltrate fra i dieci e i cinque giorni 
dalla disputa delle gare, dovranno essere 
accompagnate da un bonifico bancario di € 60,00 
sul conto corrente del Comitato: 
 
 

CASSA RURALE DI BOLZANO 
Via Claudia Augusta,15 

39100 BOLZANO 
IBAN:  IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 

Le richieste senza la copia del bonifico effettuato, 
saranno archiviate senza alcun seguito. 
SI PRECISA CHE LE RICHIESTE PERVENUTE 
OLTRE I SOPRA INDICATI TERMINI SARANNO 
ARCHIVIATE SENZA ALCUN SEGUITO, SALVO 
CASI ECCEZIONALI. 

 Für alle Änderungsanfragen mit offiziellen 
Schiedsrichtern, werden dem beantragenden 
Verein € 15,00 belastet. 
Aus organisatorischen Gründen müssen die 
Anfragen für die Änderungen des Spielkalenders 
beim zuständigen Landeskomitee MINDESTENS 11 
TAGE VOR DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINTREFFEN.  
Zusätzlich zu den Anfragen, die zwischen den 
zehnten und fünften Tag vor dem festgesetzten 
Termin eintreffen, muss noch eine 
Banküberweisung von € 60,00 ausgeführt  
werden: 
 

RAIFFEISENKASSE BOZEN 
Claudia Augusta Str. 15 

39100 BOLZANO 
IBAN:    IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 

Die Anfragen ohne Kopie der Banküberweisung 
werden nicht berücksichtigt. 
DIE NACH DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINGELANGTEN ANFRAGEN, AUSGE-
SCHLOSSEN AUSNAHMEFÄLLE, WERDEN  
NICHT BERÜCKSICHTIGT.   

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/
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Modifica Campo Sportivo per impraticabilità negli Impianti Sportivi con Erba Artificiale e Naturale 
 

Änderung des Spielfeldes bei Unbespielbarkeit in Sportanlagen mit Kunst- und Naturrasen 
 

Negli impianti sportivi che dispongono di un campo 
sia in erba naturale che artificiale, l’arbitro, qualora 
decreti sul posto l’impraticabilità del terreno in erba 
naturale per motivi climatici, ha la facoltà di far 
disputare la gara sull’altro campo sportivo (erba 
artificiale), purché risulti praticabile e omologato per 
la Categoria interessata.  
 
 
La modifica non dovrà essere preventivamente 
autorizzata dal Comitato. 
 
Negli impianti sportivi che corrispondono ai criteri 
sopra indicati, le due squadre dovranno tener conto 
di portare al seguito il materiale sportivo per campo 
in erba naturale e artificiale: 

 Bei Sportanlagen in denen ein Sportplatz mit 
Naturrasen und ein Sportplatz mit Kunstrasen 
vorhanden sind, und der Schiedsrichter vor Ort den 
Fußballplatz mit Naturrasen, witterungsbedingt als 
nicht bespielbar einstuft, kann dieser verfügen, 
dass das Spiel auf dem anderen Fußballplatz 
(Kunstrasen), falls bespielbar und für die jeweilige 
Kategorie homologiert, ausgetragen wird. 
 
Die Verlegung muss somit nicht vorab vom Komitee 
genehmigt werden. 
 
Bei Sportanlagen, bei denen dies zutreffen könnte, 
müssen beide Mannschaften die Spielausrüstung für 
Natur- und Kunstrasen mitbringen:  
 

 

• Appiano Maso Ronco / Eppan Rungghof 

• Bolzano Resia / Bolzano Reschen (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen) 

• Bolzano Talvera / Bozen Talfer  

• Bressanone Millan / Brixen Milland 

• Caldaro / Kaltern 

• Egna / Neumarkt 

• Laces / Latsch 

• Laives Galizia / Leifers Galizien (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen)  

• Lana 

• Nalles / Nals 

• San Lorenzo di Sebato / St. Lorenzen  

• San Martino Passiria / St. Martin Passeier 

• Valdaora / Olang 

• Varna / Vahrn 
 

Questo regolamento troverà applicazione anche per i 
seguenti impianti sportivi, in gestione dalla stessa 
società: 

 Dieses Reglement gilt auch für folgende 
Sportanlagen, welche vom selben Verein geführt 
werden: 

 

• S. Cristina / St. Christina – Ortisei / St. Ulrich Sint. (3^ Categoria e giovanili) 

• Campo Tures / Sand in Taufers – Molini di Tures / Mühlen in Taufers Sint. 

• S. Candido / Innichen – Dobbiaco / Toblach Sint. 
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PRONTO ARBITRI / BEREITSCHAFTSDIENST SCHIEDSRICHTER 
 

Per opportuna conoscenza si riportano i numeri 
del servizio sopra menzionato.  
Le eventuali comunicazioni devono essere fatte 
in tempo utile per dare la possibilità a chi di 
competenza al reperimento di un sostituto. 
 
 
 

366/7871130 
 
Campionati: 

Eccellenza 
Promozione 
1^ Categoria 

Eccellenza Femminile  
Calcio a Cinque Serie C1 

 
Coppe: 

Coppa Italia Femminile 
 
 
 
 

336/629878 
 
Campionati: 

2^ Categoria 
3^ Categoria 

Juniores 
Allievi Under 17 

Giovanissimi Under 15 
Under 15 Femminile 

 
Coppe: 

Coppa Provincia Volksbank 
Coppa 2^ Categoria 
Coppa 3^ Categoria 

 

 Die Telefonnummern des genannten Diensts 
werden zur Kenntnis mitgeteilt. Eventuelle 
Mitteilungen sollten rechtzeitig eintreffen, um 
den Zuständigen die Möglichkeit zu geben, einen 
Ersatz zu finden.  
 
 
 

366/7871130 
 
Meisterschaften: 

Oberliga 
Landesliga 

1.Amateurliga 
Oberliga Damen  

Kleinfeldfußball Serie C1 
 
Pokale: 

Italienpokal Damen 
 
 
 
 

336/629878 
 
Meisterschaften: 

2.Amateurliga 
3.Amateurliga 

Junioren  
A-Jugend Under 17 
B-Jugend Under 15 
Under 15 Mädchen 

 
Pokale: 

Landespokal Volksbank 
Pokal 2. Amateurliga 
Pokal 3. Amateurliga  

 
 

 
 
 



 

 

 

 

 

2702/52 

 

 

PROSECUZIONE GARA / FORTFÜHRUNG SPIEL 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

 
 (vedasi delibera Giudice Sportivo e Art. 33 LND / siehe Beschluss Sportrichter und Art. 33 LND) 

 

Art. 33 
Lo svolgimento dei Campionati 

 
4. Le gare non iniziate, interrotte o annullate sono recuperate con le modalità fissate, con decisione inappellabile, 
dalla Lega, dai Comitati Regionali, dai Comitati Provinciali Autonomi di Trento e di Bolzano, dalla Divisione Calcio a 
Cinque e dai Dipartimenti.  
Per le gare interrotte in conseguenza di fatti o situazioni che non comportano l’irrogazione delle sanzioni di cui 
all’art. 10 del Codice di Giustizia Sportiva deve essere disposta, in altra data, la prosecuzione, dei soli minuti non 
giocati. La quantificazione dei minuti non giocati è determinata, con decisione inappellabile, dal direttore di gara. La 
prosecuzione delle gare interrotte in conseguenza di fatti o situazioni che non comportano l’irrogazione delle 
sanzioni di cui all’art. 10 del Codice di Giustizia Sportiva avviene con le seguenti modalità:  

a) la partita riprende esattamente dalla situazione di gioco che era in corso al momento della interruzione, 
come da referto del direttore di gara;  

b) nella prosecuzione della gara possono essere schierati tutti i calciatori che erano già tesserati per le due 
Società Associate al momento della interruzione, indipendentemente dal fatto che fossero o meno sulla 
distinta del direttore di gara il giorno della interruzione, con le seguenti avvertenze:  
i) i calciatori scesi in campo e sostituiti nel corso della prima partita non possono essere schierati 
nuovamente;  
ii) i calciatori espulsi nel corso della prima partita non possono essere schierati nuovamente né possono 
essere sostituiti da altri calciatori nella prosecuzione;  
iii) i calciatori che erano squalificati per la prima partita non possono essere schierati nella prosecuzione;  
iv) possono essere schierati nella prosecuzione i calciatori squalificati con decisione relativa ad una gara 
disputata successivamente alla partita interrotta;  
v) le ammonizioni singole inflitte del direttore di gara nel corso della gara interrotta non vengono prese in 
esame dagli organi disciplinari fino a quando non sia stata giocata anche la prosecuzione; 33  
vi) nel corso della prosecuzione, le due squadre possono effettuare solo le sostituzioni non ancora 
effettuate nella prima gara. E’ fatta salva la particolare disciplina per le attività di Calcio a Cinque. 

 
 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C2R RISCONE REISCHACH GOSSENSASS MER 17/04/24 20.00 BRUNICO / BRUNECK SCOLASTICA SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C1R VALDAORA OLANG MAREO B MER 03/04/24 20.00 VALDAORA / OLANG SINT. 



 

 

 

 

 

2703/52 

 

 

RIPETIZIONE GARA / NEUANSETZUNG SPIEL 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND U15  

 

 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 
 

 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

JUNIORES / JUNIOREN U19 ELITE 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND U15  

 

FEMMINILE / DAMEN U15  

 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

D5A MAREO AUER ORA SAB 30/03/24 10.30 S. VIGILIO MAREBBE / ST. VIGIL ENNEB. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

7R TERLANO GITSCHBERG JOCHTAL MER 03/04/24 20.00 NALLES / NALS SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B8R SCILIAR SCHLERN PLOSE VEN 19/04/24 20.00 SIUSI / SEIS LARANZ 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A4R CASTELBELLO C. COLDRANO GOLDRAIN VEN 05/04/24 20.00 CASTELBELLO / KASTELBELL 

C3R NEUSTIFT DIETENHEIM AUFH. SAB 30/03/24 18.00 VARNA / VAHRN 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

5A STEGEN STEGONA NATURNS MER 27/03/24 19.30 S. LORENZO SEBATO/ST.LORENZEN SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C6A LAAS LASA KALTERER FUSSBALL LUN 15/04/24 19.00 ORIS / EYRS 

C6A RIFFIAN KUENS LANA SPORTV. B SAB 06/04/24 10.30 RIFIANO / RIFFIAN SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

3 SCILIAR SCHLERN BRIXEN DOM 07/04/24 10.30 SIUSI / SEIS LARANZ 



 

 

 

 

 

2704/52 

 

 

ESORDIENTI misti / C- JUGEND gemischt 

 
 

ESORDIENTI / C- JUGEND Junior 

 

PULCINI / D- JUGEND  

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

D2A BRESSANONE AUSWAHL RIDNAUNTAL GIO 28/03/24 18.00 BRESSANONE / BRIXEN MILLAN SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A3A ALTO ADIGE  MAIA ALTA OBERMAIS LUN 06/05/24 18.00 MAIA ALTA / OBERMAIS LAHN 

A4A LAAS LASA VIRTUS BOLZANO VEN 05/04/24 17.00 LASA / LAAS TRAI 

B1A MILLAND  BOZNER B GIO 28/03/24 17.30 BRESSANONE / BRIXEN MILLAND 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B5A NAPOLI CLUB BZ OLTRISARCO JUVE B MAR 16/04/24 17.30 BOLZANO / BOZEN RESIA A SINT. 

B1R NAPOLI CLUB BZ OLIMPIA MERANO B GIO 18/04/24 17.30 BOLZANO / BOZEN RESIA B SINT. 

D3A OLTRISARCO JUVE BOZNER B MER 10/04/24 17.00 BOLZANO / BOZEN MASO PIEVE SINT. 



 

 

 

 

 

2705/52 

 

 

 

 

RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società:  

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit: 
 

    
S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. POL. PINETA 
S.V. ANDRIAN S.C. RASEN 
 AUSWAHL RIDNAUNTAL U.S. REAL BOLZANO 
F.C. BOZNER A.S.D. REAL BUBI MERANO C5 
S.S.V. BRIXEN ADFC RED LIONS TARSCH 
S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD A.S.V. RIFFIAN KUENS 
A.S.D. CASTELBELLO CIARDES GS SV SAN GENESIO 
G.S.D. EXCELSIOR U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 
A.S.V. FC GRIES S.C. SCHENNA  
ASR FUSSBALL UEBERETSCH ASV AC.SG. SCILIAR SCHLERN 
A.S.D. FUTSAL ATESINA A.F.C. SEXTEN 
A.S.V. GOSSENSASS U.S.D. SINIGO 
F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL A.S. SLUDERNO SCHLUDERNS 
S.V. HASLACHER A.F.C. ST. MARTIN MOOS IP 
A.F.C. HOCHPUSTERTAL A.S.C. ST. PANKRAZ 
U.S. LA VAL F.C.D. ST. PAULS 
U.S. LANA SPORTVEREIN S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 
D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS F.C. SUEDTIROL SRL 
A.S.V. MARGREID  TEIS TISO VILLNOESS FUNES 
A.S.D. MERAN WOMEN F.C. TERLANO 
S.V. MOELTEN VOERAN F.C.D. TIROL 
S.V. MONTAN S.V. UNTERLAND BERG 
F.C. NALS A.C.D. VAL BADIA 
 NAPOLI CLUB BOLZANO S.C. VAL PASSIRIA 
A.S.V. NATZ A.S.D. VALDAORA OLANG 
A.S.C. NEUGRIES U.S. VELTURNO FELDTHURNS 
A.F.C. NEUMARKT EGNA SSV.D. VORAN LEIFERS 
F.C. OBERLAND S.S.V. WEINSTRASSE SUED 
A.S.D. OLIMPIA MERANO S.V. WIESEN 
A.S.D. OLTRISARCO JUVE CLUB   
    

 

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen oder mit Anfrage die Zusendung 

mittels Post beantragen (in diesem Fall werden die 

Versandkosten dem Verein angerechnet). 

 

 



 

 

 

 

 

2706/52 

 

 
 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 
        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  
        WETTERBEDINGUNGEN 
dtr/nE =  DOPO I TIRI DI RIGORE / NACH ELFMETER 
vdGS =  VEDI DELIBERA GIUDICE SPORTIVO / SIEHE BESCHLUSS SPORTRICHTER 
 
 
 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 4 Giornata - R 

ALDEIN PETERSBERG - KALTERER FUSSBALL 2 - 3   

(1) FUSSB. UEBERETSCH  - AUER ORA 1 - 0   

(2) HASLACHER S.V. - GARGAZON  0 - 3   

(1) SLUDERNO - OLTRISARCO JUVE 3 - 2   

SPORTVEREIN PLAUS - TSCHERMS MARLING  0 - 1   

ULTEN RAIFFEISEN - NALS 0 - 0   

(3) VAL PASSIRIA - OLIMPIA MERANO 0 - 2   

(1) - disputata il 24/03/2024 

(2) - disputata il 21/03/2024 

(3) - disputata il 20/03/2024 
 

GIRONE B - 4 Giornata - R 

(1) COLLE CASIES  - TAUFERS 5 - 0   

LUSON-LUSEN - PLOSE 3 - 1   

(1) NATZ - ALBEINS 3 - 1   

RASEN A.S.D. - LATZFONS VERDINGS 1 - 2   

(1) SCILIAR SCHLERN - SCHABS 4 - 0   

(1) SPORT CLUB MAREO - CAMPO TRENS  1 - 0   

VAHRN - TERENTEN 4 - 0   

(1) - disputata il 24/03/2024 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 36 17 11 3 3 44 17 27 0 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 36 17 10 6 1 31 15 16 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 33 17 9 6 2 38 16 22 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 33 17 10 3 4 33 19 14 0 

F.C. NALS 30 17 9 3 5 23 18 5 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 28 17 9 1 7 25 21 4 0 

S.C. AUER ORA 26 17 8 2 7 27 20 7 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 25 17 7 4 6 22 18 4 0 

A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 21 17 6 3 8 28 34 -6 0 

HASLACHER S.V. 17 17 5 2 10 31 46 -15 0 

SPORTVEREIN PLAUS 17 17 5 2 10 27 46 -19 0 

S.C. VAL PASSIRIA 15 17 4 3 10 16 26 -10 0 

A.S. SLUDERNO 12 17 3 3 11 18 42 -24 0 

SPVG ALDEIN PETERSBERG 5 17 0 5 12 12 37 -25 0 



 

 

 

 

 

2707/52 

 

 
GIRONE / KREIS B 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. NATZ 38 17 12 2 3 37 15 22 0 

SG LATZFONS VERDINGS 36 17 11 3 3 51 16 35 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 36 17 10 6 1 31 10 21 0 

S.V. LUSON-LUSEN 29 17 8 5 4 38 31 7 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 26 17 7 5 5 25 19 6 0 

A.S.V. VAHRN 25 17 5 10 2 34 25 9 0 

SPORTVEREIN TERENTEN 24 17 7 3 7 28 36 -8 0 

S.S.V. TAUFERS 23 17 6 5 6 23 30 -7 0 

A.S.V. SCHABS 22 17 5 7 5 23 32 -9 0 

SPORT CLUB MAREO 21 17 5 6 6 22 20 2 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 16 17 4 4 9 22 28 -6 0 

S.V. ALBEINS 11 17 2 5 10 17 38 -21 0 

S.C. RASEN A.S.D. 9 17 2 3 12 15 43 -28 0 

S.C. PLOSE 7 17 1 4 12 14 37 -23 0 

GIRONE A - 2 Giornata - R 

CERMES - COLDRANO GOLDRAIN 0 - 1   

MOLTEN VORAN - ALGUND RAIFFEISEN  2 - 1   

MORTER - TIROL 0 - 0   

PRATO ALLO STELVIO - CASTELBELLO C. 0 - 3   

SCHLANDERS - MALLES MALS 3 - 3   

VOELLAN TISENS - SPORT CLUB LAAS 0 - 0   
 

GIRONE B - 2 Giornata - R 

MONTAN - EGGENTAL 1 - 0   

NEUMARKT EGNA - BARBIAN VILLANDERS 2 - 1   

SAN GENESIO JENESIEN - LAGHETTI RAIFFEISEN 0 - 3   

SARNTAL FUSSBALL - UNTERLAND BERG 1 - 1   

STEINEGG RAIFFEISEN - KLAUSEN CHIUSA 3 - 0   

(1) VELTURNO FELDTH. - RITTEN SPORT  2 - 3   

(1) - disputata il 24/03/2024 
 

GIRONE C - 2 Giornata - R 

CADIPIETRA STEINHAUS - NEUSTIFT 3 - 1   

DIETENHEIM AUFHOFEN - HOCHPUSTERTAL  2 - 0   

(1) GAIS - MUHLWALD 0 - 0   

RISCONE REISCHACH - GOSSENSASS - D 

SEXTEN - S.LORENZO 1 - 0   

(1) TESIDO - JERGINA AMATEURE 4 - 4   

(1) - disputata il 24/03/2024 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. CASTELBELLO CIARDES 27 13 8 3 2 27 18 9 0 

S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. 22 13 6 4 3 26 16 10 0 

F.C.D. TIROL 22 13 6 4 3 19 13 6 0 

S.C. SCHLANDERS 19 13 4 7 2 21 18 3 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 19 13 5 4 4 26 25 1 0 

A.S.D. CERMES 18 13 4 6 3 15 16 -1 0 

A.S. COLDRANO S.V.GOLDRAIN 16 13 3 7 3 15 15 0 0 

A.SPG VOELLAN TISENS 15 13 4 3 6 14 16 -2 0 

S.V. PRATO ALLO STELVIO 14 13 4 2 7 23 26 -3 0 

S.V. MORTER 13 13 3 4 6 20 21 -1 0 

SV MOLTEN VORAN 10 13 2 6 5 16 21 -5 2 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 10 13 2 4 7 17 34 -17 0 



 

 

 

 

 

2708/52 

 

 
GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S.D. LAGHETTI RAIFFEISEN 34 13 11 1 1 38 8 30 0 

S.V. MONTAN 26 13 8 2 3 18 13 5 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 25 13 7 4 2 27 17 10 0 

S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 23 13 7 2 4 29 16 13 0 

A.S.G. BARBIAN VILLANDERS 23 13 7 2 4 22 18 4 0 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 19 13 5 4 4 24 19 5 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 19 13 6 1 6 25 28 -3 0 

GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN 16 13 4 4 5 22 26 -4 0 

F.C. NEUMARKT EGNA 15 13 5 0 8 29 31 -2 0 

S.V. UNTERLAND BERG 8 13 1 5 7 22 32 -10 0 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 6 13 1 3 9 7 29 -22 0 

A.S.D. EGGENTAL 5 13 1 2 10 12 38 -26 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS 28 13 9 1 3 39 20 19 0 

A.S.D. S.LORENZO 25 13 8 1 4 27 14 13 0 

A.F.C. SEXTEN 24 13 7 3 3 23 15 8 0 

F.C. GAIS 23 13 6 5 2 28 11 17 0 

S.V.D. DIETENHEIM AUFHOFEN 19 13 6 1 6 17 19 -2 0 

U.S. RISCONE S.V.REISCHACH 19 12 6 1 5 15 20 -5 0 

S.S.V. MUHLWALD 18 13 5 3 5 16 15 1 0 

A.S.V. NEUSTIFT 16 13 5 1 7 16 28 -12 0 

A.S.V. GOSSENSASS 14 12 4 2 6 15 18 -3 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 13 13 3 4 6 17 29 -12 0 

A.S.C. JERGINA AMATEURE 10 13 3 1 9 24 33 -9 0 

A.S.D. TESIDO 9 13 2 3 8 18 33 -15 0 

GIRONE A - 1 Giornata - R 

(1) EYRS - GIRLAN 2 - 1   

(2) PRATO ALLO STELVIO - SINIGO 0 - 3   

(2) ST.PANKRAZ - BURGSTALL FUSSB. 3 - 1   

(1) UNTERMAIS MERAN - OBERLAND 2 - 0   

(1) - disputata il 24/03/2024 

(2) - disputata il 22/03/2024 
 

GIRONE B - 1 Giornata - R 

ARBERIA BOLZANO - TEIS TISO VILLNOESS  0 - 0   

(1) CELTIC DON BOSCO - NEUGRIES 1 - 5   

FC GRIES - GITSCHBERG JOCHTAL 6 - 2   

GHERDEINA - EXCELSIOR A.S.D. 3 - 1   

NATZ - MULTIGEST 5 - 3   

(1) - disputata il 24/03/2024 
 

GIRONE C - 1 Giornata - R 

AFC STERZING - PERCHA 4 - 0   

LA VAL - UTTENHEIM 0 - 4   

PFALZEN - WIESEN 0 - 3   

PREDOI - VAL BADIA 0 - 2   

VALDAORA OLANG - SPORT CLUB MAREO - D 

 



 

 

 

 

 

2709/52 

 

GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 20/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S.D. SINIGO 25 10 8 1 0 39 4 35 0 

A.F.C. GIRLAN 18 10 6 0 3 25 12 13 0 

S.V. ANDRIAN 17 9 5 2 1 23 10 13 0 

D.S.V. EYRS 17 10 5 2 2 23 15 8 0 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 12 10 4 0 5 16 19 -3 0 

F.C. OBERLAND 9 10 3 0 6 9 18 -9 0 

A.C.D. UNTERMAIS MERAN 6 10 2 0 7 17 23 -6 0 

A.S.C. ST.PANKRAZ 6 10 2 0 7 15 32 -17 0 

S.V. PRATO ALLO STELVIO 6 10 2 1 6 8 42 -34 1 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.C. NEUGRIES 30 10 10 0 0 46 4 42 0 

F.C.D. ARBERIA BOLZANO 22 10 7 1 2 20 10 10 0 

A.S.V. FC GRIES 21 10 7 0 3 27 17 10 0 

TEIS TISO VILLNOESS FUNES 20 10 6 2 2 27 14 13 0 

A.S.D. CELTIC DON BOSCO 14 10 4 2 4 20 19 1 0 

A.S.V. NATZ 13 10 4 1 5 26 25 1 0 

G.S.D. MULTIGEST 10 10 3 1 6 26 21 5 0 

F.C. GHERDEINA 10 10 3 1 6 19 28 -9 0 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 3 10 1 0 9 11 47 -36 0 

G.S. EXCELSIOR A.S.D. 3 10 1 0 9 6 43 -37 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. AFC STERZING 25 10 8 1 1 42 11 31 0 

A.S.V. UTTENHEIM 21 10 6 3 1 24 11 13 0 

SSV. PERCHA 20 10 6 2 2 19 11 8 0 

A.S.D. PFALZEN 19 10 6 1 3 22 16 6 0 

S.V. WIESEN 17 10 5 2 3 24 11 13 0 

A.S.D. VALDAORA OLANG 13 9 4 1 4 21 12 9 0 

A.C.D. VAL BADIA 12 10 4 0 6 9 24 -15 0 

U.S. LA VAL 7 10 2 1 7 9 21 -12 0 

SPORT CLUB MAREO 6 9 2 0 7 9 18 -9 0 

A.S.D. PREDOI 1 10 0 1 9 5 49 -44 0 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

STEGEN STEGONA - BOZNER 2 - 5   

 

GIRONE A - 3 Giornata - A 

BOZNER - LATZFONS VERDINGS 7 - 2   

 



 

 

 

 

 

2710/52 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JUNIORES / JUNIOREN PROV.  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 16/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 

 
 

 

 
 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRIXEN 21 8 7 0 1 30 7 23 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 14 7 4 2 1 16 7 9 0 

F.C. BOZNER 13 7 4 1 2 27 16 11 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 12 8 3 3 2 29 19 10 0 

S.S.V. NATURNS 11 7 3 2 2 17 11 6 0 

SG LATZFONS VERDINGS 10 8 3 1 4 17 21 -4 0 

A.S.V. VAHRN 2 8 0 2 6 2 32 -30 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 1 7 0 1 6 3 28 -25 0 

GIRONE A - 1 Giornata - A 

MAIA ALTA OBERMAIS - LATSCH 11 - 1  

 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

(1) EYRS - MAIA ALTA OBERMAIS 0 - 4   

FUSSBALL UEBERETSCH  - NALS 2 - 8   

(1) - disputata il 20/03/2024 
 

GIRONE B - 2 Giornata - A 

HASLACHER S.V. - NEUGRIES 1 - 4   

(1) RITTEN SPORT  - WEINSTRASSE SUED 3 - 1   

VORAN LEIFERS - SCILIAR SCHLERN 0 - 0   

(1) - disputata il 22/03/2024 
 

GIRONE C - 2 Giornata - A 

AHRNTAL - CAMPO TRENS  4 - 1   

KLAUSEN CHIUSA - NATZ 1 - 0   

(1) TAUFERS - VELTURNO FELDTH. 3 - 2   

(1) - disputata il 22/03/2024 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. NALS 6 2 2 0 0 16 2 14 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 6 2 2 0 0 15 1 14 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 3 2 1 0 1 6 10 -4 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 0 1 0 0 1 2 4 -2 0 

S.V. LATSCH 0 1 0 0 1 1 11 -10 0 

D.S.V. EYRS 0 2 0 0 2 0 12 -12 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.C. NEUGRIES 6 2 2 0 0 8 2 6 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 4 2 1 1 0 5 2 3 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 3 2 1 0 1 4 5 -1 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 2 2 0 2 0 1 1 0 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 1 2 0 1 1 2 4 -2 0 

HASLACHER S.V. 0 2 0 0 2 3 9 -6 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. AHRNTAL 6 2 2 0 0 6 1 5 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 3 2 1 0 1 5 5 0 0 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 3 2 1 0 1 4 4 0 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 3 2 1 0 1 2 2 0 0 

S.S.V. TAUFERS 3 2 1 0 1 4 6 -2 0 

A.S.V. NATZ 0 2 0 0 2 0 3 -3 0 



 

 

 

 

 

2711/52 

 

 

ALLIEVI / A-JUGEND PROV. Under 17 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 16/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 19/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 20/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE B - 5 Giornata - A 

BRUNICO BRUNECK  - VELTURNO FELDTH. 2 - 3  

 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

SLUDERNO - ST. MARTIN MOOS I.P. 1 - 2  

 

GIRONE B - 4 Giornata - A 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - GHERDEINA 6 - 1   

  

GIRONE A - 6 Giornata - A 

MALLES MALS - SLUDERNO - R 

(1) OLIMPIA MERANO - KALTERER FUSSBALL 7 - 6   

ST.PAULS - ST. MARTIN MOOS I.P. 5 - 0   

TERLANO - LANA SPORTVEREIN 0 - 3   

(1) - disputata il 24/03/2024 
 

GIRONE B - 6 Giornata - A 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - VIRTUS BOLZANO 1 - 2   

CHIENES - GHERDEINA 4 - 0   

(1) OLTRISARCO JUVE - BRUNICO BRUNECK  1 - 1   

(1) - disputata il 24/03/2024 
 

GIRONE C - 6 Giornata - A 

GARGAZON  - TRAMIN FUSSBALL 0 - 6   

LATSCH - MOLTEN VORAN 4 - 2   

(1) SPORT CLUB LAAS - SALORNO RAIFFEISEN 2 - 4   

(1) - disputata il 21/03/2024 
 

GIRONE D - 6 Giornata - A 

BOZNER - HOCHPUSTERTAL  2 - 4   

LAIVES BRONZOLO - OLTRISARCO JUVE B 4 - 0   

NEUGRIES - SCILIAR SCHLERN 1 - 1   
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 13 6 4 1 1 20 14 6 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 13 6 4 1 1 13 8 5 0 

F.C.D. ST.PAULS 9 6 2 3 1 17 11 6 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 8 5 2 2 1 9 7 2 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 7 6 2 1 3 26 27 -1 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 6 6 1 3 2 14 20 -6 0 

A.S. SLUDERNO 4 5 1 1 3 9 10 -1 0 

F.C. TERLANO 2 6 0 2 4 8 19 -11 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S. CHIENES 12 6 4 0 2 11 4 7 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 9 5 3 0 2 11 7 4 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 9 5 2 3 0 7 4 3 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 7 5 2 1 2 12 8 4 0 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 7 4 2 1 1 10 9 1 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 6 5 1 3 1 8 8 0 0 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 2 5 0 2 3 6 14 -8 0 

F.C. GHERDEINA 2 5 0 2 3 6 17 -11 0 



 

 

 

 

 

2712/52 

 

 
GIRONE / KREIS C 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS D 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 18/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND PROV. Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 16/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 24/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. LATSCH 12 5 4 0 1 17 6 11 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 11 6 3 2 1 14 5 9 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 9 6 3 0 3 15 26 -11 0 

SV MOLTEN VORAN 7 5 2 1 2 18 8 10 0 

S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL 7 5 2 1 2 12 8 4 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 6 4 2 0 2 20 8 12 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 5 4 2 0 2 9 11 -2 1 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 0 5 0 0 5 4 37 -33 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. VAHRN 13 5 4 1 0 18 7 11 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 10 5 3 1 1 15 9 6 0 

A.S.C. NEUGRIES 9 5 2 3 0 19 6 13 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 7 5 2 1 2 9 11 -2 0 

F.C. BOZNER 4 6 1 1 4 11 13 -2 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 4 5 1 1 3 6 12 -6 0 

sq.B OLTRISARCO JUVENTUS CSQ.B 3 5 1 0 4 4 24 -20 0 

GIRONE A - 7 Giornata - A 

ST.GEORGEN - BRIXEN 1 - 2  

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 15 7 4 3 0 20 10 10 0 

A.S.D. S.LORENZO 14 7 4 2 1 18 7 11 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 11 7 3 2 2 19 12 7 0 

S.S.V. BRIXEN 8 7 2 2 3 12 13 -1 0 

A.S.C. NEUGRIES 8 6 2 2 2 14 16 -2 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 8 7 2 2 3 12 15 -3 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 8 7 2 2 3 10 21 -11 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 1 6 0 1 5 7 18 -11 0 

GIRONE C - 4 Giornata - A 

BOZNER B - LANA SPORTVEREIN B 4 - 4  

 

GIRONE A - 6 Giornata - A 

LAIVES BRONZOLO - COLDRANO GOLDRAIN - R 

LANA SPORTVEREIN - VORAN LEIFERS 1 - 3   

NALS - ST.PAULS 2 - 5   
 

GIRONE B - 6 Giornata - A 

(1) BARBIAN VILLAND. - MILLAND 4 - 1   

(2) GITSCHBERG JOCHT. - OLTRISARCO JUVE 4 - 6   

RITTEN SPORT  - AUSWAHL RIDNAUNTAL 3 - 0   

(1) - disputata il 20/03/2024 

(2) - disputata il 23/03/2024 
 



 

 

 

 

 

2713/52 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 
 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 

GIRONE C - 5 Giornata - A 

FUSSBALL UEBERETSCH  - OLIMPIA MERANO 5 - 0   

(1) KALTERER FUSSBALL - BOZNER B 7 - 0   

LANA SPORTV. B - SPORT CLUB LAAS 2 - 6   

NAPOLI CLUB BOLZANO - ST. MARTIN MOOS I.P. 0 - 15   

OLIMPIA MERANO B - SPORTVEREIN PLAUS 1 - 4   

OLTRISARCO JUVE B - RIFFIAN KUENS 1 - 4   

PRATO ALLO STELVIO - MALLES MALS 2 - 3   

(1) - disputata il 20/03/2024 
 

GIRONE D - 5 Giornata - A 

(1) CAMPO TRENS  - TERENTEN 10 - 0   

SALORNO RAIFFEISEN - LATZFONS VERDINGS 1 - 0   

SCILIAR SCHLERN - NEUGRIES 5 - 0   

(2) STEGEN STEGONA - COLLE CASIES  4 - 1   

VAHRN - VIRTUS BOLZANO - R 

(1) - disputata il 22/03/2024 

(2) - disputata il 24/03/2024 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 12 4 4 0 0 12 5 7 0 

F.C.D. ST.PAULS 10 5 3 1 1 15 6 9 0 

A.S. COLDRANO S.V.GOLDRAIN 8 5 2 2 1 11 7 4 0 

F.C. NALS 8 6 2 2 2 9 11 -2 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 6 5 2 0 3 10 13 -3 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 5 5 1 2 2 6 5 1 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 4 6 1 1 4 5 18 -13 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 3 4 1 0 3 6 9 -3 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 16 6 5 1 0 27 13 14 0 

F.C. BOZNER 15 5 5 0 0 29 2 27 0 

A.S.G. BARBIAN VILLANDERS 8 5 2 2 1 17 12 5 0 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 7 5 2 1 2 15 13 2 0 

F.C. GHERDEINA 4 4 1 1 2 10 14 -4 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 4 5 1 1 3 7 20 -13 0 

D.S.V. MILLAND 1 5 0 1 4 8 21 -13 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 1 5 0 1 4 3 21 -18 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 13 5 4 1 0 25 4 21 0 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 12 5 4 0 1 45 6 39 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 12 5 4 0 1 35 6 29 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 12 5 4 0 1 18 14 4 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 9 5 3 0 2 18 10 8 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 9 5 3 0 2 9 23 -14 0 

SPORTVEREIN PLAUS 8 5 2 2 1 9 6 3 0 

S.V. PRATO ALLO STELVIO 6 4 2 0 2 18 6 12 0 

sq.B BOZNER SQ.B 5 5 1 2 2 15 21 -6 0 

sq.B LANA SPORTVEREIN SQ.B 5 5 1 2 2 9 21 -12 0 

sq.B OLTRISARCO JUVENTUS CSQ.B 4 4 1 1 2 9 13 -4 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 3 5 1 0 4 13 24 -11 0 

NAPOLI CLUB BOLZANO 0 5 0 0 5 2 32 -30 0 

sq.B OLIMPIA MERANO SQ.B 0 5 0 0 5 4 43 -39 0 
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GIRONE / KREIS D 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FEMMINILE / DAMEN Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 24/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 misti/gemischt 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 17/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 15 5 5 0 0 39 2 37 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 9 3 3 0 0 14 4 10 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 9 4 3 0 1 15 6 9 0 

S.C. AUER ORA 6 3 2 0 1 19 3 16 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 6 4 2 0 2 16 8 8 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 6 2 2 0 0 8 2 6 0 

SPORTVEREIN TERENTEN 6 4 2 0 2 10 15 -5 0 

sq.B LAIVES BRONZOLO SQ.B 3 3 1 0 2 10 15 -5 0 

A.S.V. VAHRN 3 4 1 0 3 7 13 -6 0 

SPORT CLUB MAREO 3 2 1 0 1 9 16 -7 0 

SG LATZFONS VERDINGS 3 5 1 0 4 9 22 -13 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 3 5 1 0 4 2 26 -24 0 

A.S.C. NEUGRIES 0 4 0 0 4 4 30 -26 0 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

(1) AFC STERZING - MERAN WOMEN 3 - 1   

BRIXEN - BURGSTALL FUSSBALL 26 - 0   

FFC PUSTERTAL ASV - SCILIAR SCHLERN 1 - 0   

NEUGRIES - ISERA 0 - 5   

(1) RED LIONS TARSCH - AUER ORA 2 - 2   

(1) - disputata il 23/03/2024 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRIXEN 6 2 2 0 0 37 0 37 0 

A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 6 2 2 0 0 3 0 3 0 

ADFC RED LIONS TARSCH 4 2 1 1 0 17 2 15 0 

U.S. ISERA 3 2 1 0 0 5 0 5 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 1 2 0 1 1 1 2 -1 0 

A.S.C. NEUGRIES 1 2 0 1 1 1 6 -5 0 

S.C. AUER ORA 1 2 0 1 1 2 13 -11 0 

A.S.D. MERAN WOMEN 0 2 0 0 1 0 15 -15 0 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 0 2 0 0 2 0 28 -28 0 

A.S.D. AFC STERZING 0 2 0 0 0 0 0 0 0 

GIRONE B - 1 Giornata - A 

VORAN LEIFERS - BOZNER 2 - 1  

 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

LANA SPORTVEREIN - MAIA ALTA OBERMAIS 0 - 3   

OLTRISARCO JUVE - NATURNS 3 - 1   

RITTEN SPORT  - NAPOLI CLUB BZ 3 - 3   
 

GIRONE B - 2 Giornata - A 

BOZNER - TERLANO 3 - 1   

(1) LAIVES BRONZOLO - VORAN LEIFERS 2 - 2   

(2) VIRTUS BOLZANO - ALTO ADIGE 2 - 3   

(1) - disputata il 24/03/2024 

(2) - disputata il 25/03/2024 
 



 

 

 

 

 

2715/52 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS D 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 JUNIOR 1°anno/Jahr 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE C - 2 Giornata - A 

MARGREID - REAL BOLZANO 2 - 3   

OLIMPIA MERANO - CERMES - D 

(1) ST.PANKRAZ - OLIMPIA MERANO B 2 - 2   

(1) - disputata il 24/03/2024 
 

GIRONE D - 2 Giornata - A 

BRESSANONE - AUSWAHL RIDNAUNTAL - W 

(1) EGGENTAL - BOZNER B 1 - 3   

(2) NEUGRIES - SALORNO RAIFFEISEN 3 - 0   

(1) - disputata il 22/03/2024 

(2) - disputata il 24/03/2024 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

NAPOLI CLUB BOLZANO 4 2 1 1 0 6 5 1 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 3 1 1 0 0 3 0 3 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 3 1 1 0 0 3 1 2 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 2 2 0 2 0 6 6 0 0 

S.S.V. NATURNS 1 2 0 1 1 4 6 -2 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 0 2 0 0 2 2 6 -4 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. ALTO ADIGE 6 2 2 0 0 6 2 4 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 4 2 1 1 0 4 3 1 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 3 2 1 0 1 5 3 2 0 

F.C. BOZNER 3 2 1 0 1 4 3 1 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 1 2 0 1 1 2 5 -3 0 

F.C. TERLANO 0 2 0 0 2 1 6 -5 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

sq.B OLIMPIA MERANO SQ.B 4 2 1 1 0 5 3 2 0 

A.S.C. ST.PANKRAZ 4 2 1 1 0 5 3 2 0 

S.V. MORTER 3 1 1 0 0 3 2 1 0 

A.S.V. MARGREID 3 2 1 0 1 5 5 0 0 

U.S. REAL BOLZANO 3 2 1 0 1 4 5 -1 0 

A.S.D. CERMES 0 1 0 0 1 2 3 -1 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 0 1 0 0 1 2 3 -1 0 

U.S.D. SINIGO 0 1 0 0 1 1 3 -2 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.C. NEUGRIES 4 2 1 1 0 5 2 3 0 

sq.B BOZNER SQ.B 4 2 1 1 0 5 3 2 0 

U.S.D. BRESSANONE 3 1 1 0 0 3 0 3 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 3 1 1 0 0 3 1 2 0 

A.S.D. EGGENTAL 0 2 0 0 2 2 6 -4 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 0 2 0 0 2 0 6 -6 0 

GIRONE A - 3 Giornata - A 

BOZNER - NEUGRIES 3 - 1   

COLDRANO GOLDRAIN - SPORT CLUB LAAS 3 - 2   

(1) NAPOLI CLUB BZ - OLTRISARCO JUVE 2 - 2   

(1) VIRTUS BOLZANO - RISCONE REISCHACH 3 - 0   

(1) - disputata il 24/03/2024 

 



 

 

 

 

 

2716/52 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

COPPA PROVINCIA VOLKSBANK LANDESPOKAL  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 20/03/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 

Le Società sottolineate si sono 

qualificate per il prossimo turno. 

 Die unterstrichenen Vereine haben sich 

für die nächste Runde qualifiziert. 
 
 
 
 

GIRONE B - 1 Giornata - A 

NAPOLI CLUB BZ B - OLIMPIA MERANO 3 - 0   

OLTRISARCO JUVE B - RITTEN SPORT  2 - 2   

VORAN LEIFERS - LAIVES BRONZOLO 2 - 1   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 9 3 3 0 0 8 1 7 0 

A.S. COLDRANO S.V.GOLDRAIN 9 3 3 0 0 9 4 5 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 4 2 1 1 0 5 3 2 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 4 3 1 1 1 7 7 0 0 

F.C. BOZNER 3 2 1 0 1 4 3 1 0 

U.S. RISCONE S.V.REISCHACH 3 3 1 0 2 5 6 -1 0 

sq.B NEUGRIES SQ.B 1 2 0 1 1 4 6 -2 0 

NAPOLI CLUB BOLZANO 1 3 0 1 2 3 7 -4 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

F.C.D. ALTO ADIGE 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

A.S.C. NEUGRIES 0 3 0 0 3 1 9 -8 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

sq.B VIRTUS BOLZANO SQ.B 3 1 1 0 0 3 0 3 0 

sq.B NAPOLI CLUB BOLZANO SQ.B 3 1 1 0 0 3 0 3 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 3 1 1 0 0 2 1 1 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 1 1 0 1 0 2 2 0 0 

sq.B OLTRISARCO JUVENTUS CSQ.B 1 1 0 1 0 2 2 0 0 

sq.B BOZNER SQ.B 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

D.S.V. MILLAND 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 0 1 0 0 1 1 2 -1 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 0 1 0 0 1 0 3 -3 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 0 1 0 0 1 0 3 -3 0 

GIRONE O4 - 1 Giornata - A 

GITSCHBERG JOCHTAL - BOZNER 1 - 2   
 

GIRONE O5 - 1 Giornata - A 

NATZ - ALBEINS 3 - 0   
 



 

 

 

 

 

2717/52 

 

 
 

GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 20/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
ZECCHINI FABIO (VAL PASSIRIA)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 21/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 100,00 HASLACHER S.V.  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
HOLZNER DAVID (GARGAZON GARGAZZONE RAIKA)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 



 

 

 

 

 

2718/52 

 

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
DE CRISTOFARO DANIEL (KALTERER SV FUSSBALL)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER QUATTRO GARE EFFETTIVE / SPERRE VIER SPIELE  
CASSIUS DAVID (PLOSE)        

Per aver, a gioco fermo, calciato il pallone nella direzione dell’arbitro, senza colpirlo (condotta irriguardosa – art. 
36, comma 1, lettera a) CGS) 
Weil er, während das Spiel angehalten war, den Ball in Richtung des Schiedsrichters geschossen hat, ohne ihn zu 
treffen (respektloses Verhalten – Art. 36, Abs. 1, Buchstabe a)) 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (X INFR)  
RASTNER BENJAMIN (SPORTVEREIN TERENTEN)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
TIBOLLA SIMONE (NALS)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
HUBER MARTIN (NALS)    MICHAELER FABIAN (VAHRN)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 24/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 120,00 SLUDERNO  

Comportamento offensivo dei propri sostenitori nei confronti dell' arbitro e dei calciatori della squadra ospite. 
Recidivo  

Beleidigendes Verhalten der eigenen Anhänger gegenüber dem Schiedsrichter und den Fussballspielern der 
Gegnermannschaft. Rückfällig.  

 
Euro 100,00 SLUDERNO  

Perchè i propri sostenitori, durante la gara, hanno acceso n.2 fumogeni.  

Weil eigene Anhänger während des Spiels Nr. 2 Rauchkerzen gezündet hatten.  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
LAHNER FABIAN (COLLE CASIES PICHL GSIES)        
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AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   
FUSCO ANDREAS (NATZ)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
PLAICKNER SIMON (ALBEINS)    AUER HANNES (AUER ORA)  

BRUNNER JULIAN (NATZ)        

 

 
 
 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 23/03/2024 RISCONE REISCHACH - GOSSENSASS 
Visto il rapporto dell'arbitro dal quale si evince che la gara è stata sospesa definitivamente al 45' del 1. tempo per 
sopravvenuta condizione metereologica avversa sul risultato di 0-0 ;                                           

delibera 
• che la gara venga rimessa in calendario da parte del Comitato Provinciale di Bolzano per la prosecuzione 

della stessa per i minuti non giocati;                                                                  
• che la partita riprenda esattamente dalla situazione di gioco che era in corso al momento dell'interruzione, 

come da referto di gara, con la ripresa del secondo tempo a favore della squadra del Gossensass.  
Questioni tecniche e disciplinari di gare sospese sono regolamentate dall'articolo 33 del Regolamento L.N.D.. 
                              

Nach Einsichtnahme in den Schiedsrichterbericht, aus dem hervorgeht, dass da Spiel in der 45. Minute del 1. 
Halbzeit beim Spielstand von 0-0 endgültig wegen eines schweren Unwetters abgebrochen wurde, 

beschliesst 
• dass dasselbe vom Autonomen Landeskomitee Bozen zwecks Weiterführung der restlichen Spielminuten 

neu angesetzt wird,                   

• dass das Spiel genau an jener Stelle, wo es laut Spielbericht unterbrochen wurde, wieder aufgenommen 
wird. Das Spiel muss von Gossensass mit dem Anstoss zur 2. Halbzeit aufgenommen werden.  

Technische und disziplinäre Sachverhalte sind im Art. 33 des Regelwerk der N.A.L. festgeschrieben. 

 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
COVELLI GENNARO (DIETENHEIM AUFHOFEN)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
MESSMER LUKAS (CASTELBELLO CIARDES)    STEINKELLER JONAS (COLDRANO S.V.GOLDRAIN)  

TAPPEINER FABIAN (SCHLANDERS)    SAEED AHSAN (VOELLAN TISENS)  
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A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
LECHNER TOBIAS (CADIPIETRA STEINHAUS)    POBITZER LUKAS (COLDRANO S.V.GOLDRAIN)  

MAIR ANDREAS (EGGENTAL)    MISIMI MUBIN (NEUMARKT EGNA)  

FODOR BENJAMIN (STEINEGG RAIFFEISEN)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
RABENSTEINER STEFAN (BARBIAN VILLANDERS)    FERRAZIN THOMAS (CASTELBELLO CIARDES)  

BLAAS DIETMAR (MALLES SPORTVEREIN MALS)    PFITSCHER MARC (MONTAN)  

PRADER FABIAN (NEUSTIFT)    STEINER YANNICK (PRATO ALLO STELVIO)  

STRIMMER GABRIEL (SPORT CLUB LAAS)    SPARBER MATTHIAS (TIROL)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 24/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
ANTINO FERDINANDO (RITTEN SPORT AMATEURSP.V)    TESCARO ANDREA (VELTURNO FELDTHURNS)   

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
AUSSERHOFER ALEXANDER (MUHLWALD)    SCUDIER SIMONE (RITTEN SPORT AMATEURSP.V)  

BURGER ALEXANDER (VELTURNO FELDTHURNS)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
WALZL TOBIAS (RITTEN SPORT AMATEURSP.V)    STOLL MICHAEL (TESIDO)  

 

 

 

 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 22/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
MASCHLER ANDREAS (PRATO ALLO STELVIO)        
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GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 23/03/2024 VALDAORA - MAREO 
Visto il rapporto dell'arbitro dal quale si evince che la gara è stata sospesa definitivamente al 23' del 1. tempo per 
sopravvenuta condizione metereologica avversa sul risultato di 0-0 ;                                           

delibera 
• che la gara venga rimessa in calendario da parte del Comitato Provinciale di Bolzano per la prosecuzione 

della stessa per i minuti non giocati;                                                                  
• che la partita riprenda esattamente dalla situazione di gioco che era in corso al momento dell'interruzione, 

come da referto di gara, con la ripresa da parte dell'arbitro a centrocampo lato panchine. 
Questioni tecniche e disciplinari di gare sospese sono regolamentate dall'articolo 33 del Regolamento L.N.D.. 
                              

Nach Einsichtnahme in den Schiedsrichterbericht, aus dem hervorgeht, dass da Spiel in der 23. Minute del 1. 
Halbzeit beim Spielstand von 0-0 endgültig wegen eines schweren Unwetters abgebrochen wurde, 

beschliesst 
• dass dasselbe vom Autonomen Landeskomitee Bozen zwecks Weiterfuehrung der restlichen Spielminuten 

neu angesetzt wird,                   

• dass das Spiel genau an jener Stelle, wo es laut Spielbericht unterbrochen wurde, wieder aufgenommen 
wird. Das Spiel muss mit einem Schiedsrichterball an der Mittellinie Nähe Einwechselzone wieder 
aufgenommen werden.  

Technische und disziplinäre Sachverhalte sind im Art. 33 des Regelwerk der N.A.L. festgeschrieben. 

 
 
PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
GRUBER SIMON (PREDOI)    CLARA FABIAN (VAL BADIA)  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
LARCHER ROBIN (NATZ)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 24/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
NASSIR YASSIN (NEUGRIES)        
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A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
PINO ANDRI (UNTERMAIS MERAN)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
AGOSTINO ROBERTO (CELTIC DON BOSCO)    BRUNOLD DANIEL (CELTIC DON BOSCO)  

HAUSER TOBIAS (EYRS)        

 

 
 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE  

GARE DEL / SPIELE VOM 22/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 50,00 BOZNER  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  

 
 
 

JUNIORES / JUNIOREN PROV.  

GARE DEL / SPIELE VOM 16/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
RINNER MARTIN (LATSCH)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 22/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
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A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 50,00 TAUFERS  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
KROELL MARTIN (TAUFERS)    CAPUANO NICOLO (WEINSTRASSE SUED)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
FICHTER DAVID (CAMPO TRENS SV FREIENFELD)    SINGH SAMARPREET (VORAN LEIFERS)  

 

 
 

ALLIEVI / A-JUGEND PROV. Under 17 

          GARE DEL / SPIELE VOM 16/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
TORGGLER JULIAN (VELTURNO FELDTHURNS)        

 

          GARE DEL / SPIELE VOM 19/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
ILMER MARCEL (ST. MARTIN MOOS I.P.)        



 

 

 

 

 

2724/52 

 

 

          GARE DEL / SPIELE VOM 21/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
TAIT THOBIAS (SALORNO RAIFFEISEN)    PUINTNER HANS (SPORT CLUB LAAS)  

 

 

          GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 23/ 3/2024 VELTURNO FELDTHURNS - VORAN LEIFERS  

Gara sospesa al 6° min. del st. per impraticabilità del terreno di gioco. Si dispone che venga rigiocata in data da 
destinarsi a cura del CPA BZ. Si riportano i provvedimenti disciplinari assunti.  

Das Spiel wurde in der 6. Min.der 2. Halbzeit wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes abgebrochen. Die 
Neuansetzung wird durch das Landeskomitee Bozen festgelegt. Anbei die angewandten Disziplinarmassnahmen.  

 

 

 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 

 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND PROV. Under 15 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 23/ 3/2024 SPORT CLUB MAREO - AUER ORA  

Gara sospesa al 4° min. del pt. per impraticabilità del terreno di gioco. Si dispone che venga rigiocata in data da 
destinarsi a cura del CPA BZ..Si riportano i provvedimenti disciplinari assunti.  

Das Spiel wurde in der 4. Min. der 1. Halbzeit wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes abgebrochen. Die 
Neuanzeitung wird durch das Landeskomitee Bozen festgelegt. Anbei die angewandten Disziplinarmassnahmen.  

 
PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
ZAINOUNE ADAM (NAPOLI CLUB BOLZANO)        
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SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
GEBHARD THOMAS (LATZFONS VERDINGS)    MUSTAFOV BRAYAN (OLIMPIA MERANO SQ.B)  

 

 
 

FEMMINILE / DAMEN Under 15 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
 

 

 

 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 misti/gemischt 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/03/2024 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 23/ 3/2024 OLIMPIA MERANO - CERMES  

Gara sospesa al 9 min. del pt. per impraticabilità del terreno di gioco. Si dispone che venga rigiocata in data da 
destinarsi a cura del CPA BZ..Si riportano i provvedimenti disciplinari assunti.  

Das Spiel wurde in der 9. Min.der 1. Halbzeit wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes abgebrochen. Die 
Neuanzeitung wird durch das Landeskomitee Bozen festgelegt. Anbei die angewandten Disziplinarmassnahmen.  
 

 
 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 JUNIOR 1°anno/Jahr 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
 
 
 

COPPA PROVINCIA VOLKSBANK LANDESPOKAL  

GARE DEL / SPIELE VOM 20/03/2024 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   
ALESSANDRINI ALEX (ALBEINS)    VECCHIO CHRISTIAN (GITSCHBERG JOCHTAL)  
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Comunicazioni Coordinatore SGS / Mitteilungen Koordinator JuSS 
 

 

 

Ricera Tecnici EVOLUTION PROGRAMME Trainersuche 
 

Il Settore Giovanile e Scolastico è alla ricerca 
Tecnici interessati a svolgere attività all'interno 
della propria struttura Evolution Programme. 
 
 
Gli interessati sono invitati ad inoltrare il proprio 
Curriculum Vitae o a richiedere informazioni, al 
seguente indirizzo mail: r.cortese@figc.it  
 

 Der Jugend- und Schulsektor sucht Trainer, die 
an der Teilnahme der Aktivitäten innerhalb der 
Struktur des Evolution Programme interessiert 
sind. 
 
Interessenten werden gebeten, ihren Lebenslauf 
oder eine Informationsanfrage an die folgende E-
Mail-Adresse zu senden: r.cortese@figc.it   

 
 

 

 

 

 

Corso Level E Tecnici Attività di Base e Beach Soccer  
Kurs Level E Trainer Basistätigkeit und Beach Soccer 

 
Il Settore Giovanile e Scolastico indice un Corso Level E per Tecnici Attività di Base e 
Beach Soccer, che si svolgerà dal 11/04/2024 al 20/05/2024, come da Bando. 
  

Il Coordinatore 
Roberto Cortese 

 
Der Jugend-und Schulsektor organisiert laut Ausschreibung vom 11.04.2024 bis 
20.05.2024 einen Level E Kurs für Basistrainer und Beach Soccer. 
  

Der Koordinator 
Roberto Cortese 

 

mailto:r.cortese@figc.it
mailto:r.cortese@figc.it
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Selezione Territoriale Calcio + Under 15 Femm. – Fase Finale Tirrenia 27-30 Marzo 2024 
 

 
 

SELEZIONE TERRITORIALE CALCIO+ UNDER 15 FEMMINILE 

 
Per l‘impegno ufficiale della Selezione Territoriale Under 15 Femminile “Dolomiti” le sotto elencate 
giocatrici sono convocate il: 
 

MARTEDI’ 26 MARZO 2024 - ORE 18.00 

presso l’Hotel Everest – Corso Alpini 14 - Trento 

 

COGNOME NOME DATA DI 
NASCITA 

SOCIETA’ 

AGOSTINI ELISA 29/04/2010 DOLOMITI BELLUNESI 

CERVO LETIZIA 07/09/2009 DOLOMITI BELLUNESI 

EL MIROUN RITA 30/08/2009 COLDRANO 

PSENNER MARIE 25/05/2010 SUDTIROL SRL 

TOURE FANTA 03/07/2010 LEDRENSE 

VALNER ELISA 06/06/2010 LEDRENSE 

 
STAFF PRESENTE 
Team Manager:   Manuela Boito 
Preparatore Portieri:   Davide Angeli 
 
 

MERCOLEDI’ 27 MARZO 2024 

ore 07.15 presso il casello di Bolzano Sud 

ore 08.15 presso il casello di Trento Sud 

 

COGNOME NOME DATA DI 
NASCITA 

SOCIETA’ 

FERRANDI VANESSA 29/01/2009 SÜDTIROL SRL 

FRASNELLI NOEMI 11/06/2010 SUDTIROL SRL 

GIACONI MARGHERITA 20/12/2009 SOLTERI SAN G. 

MUKA AMELIA 06/01/2010 SUDTIROL SRL 

OBERPARLEITER JANA 11/08/2010 SSV BRIXEN 

RANZI CATERINA 21/06/2009 TRENTO CALCIO 

REDZA LEJLA 31/05/2009 MERAN WOMEN 

REIFER ROMINA 12/08/2010 SSV BRIXEN 

SCHUELMERS DALIA 04/12/2009 SUDTIROL SRL 

SCHUSTER LEONIE 04/05/2009 SSV BRIXEN 

VALCANOVER SOFIA 23/05/2009 TRENTO CALCIO 

WENIN EMILIA 24/01/2010 ASV TSCHERMS 

 
STAFF PRESENTE 
Selezionatore:   Denise Ferraris 
Preparatore Atletico:  Giulia Piva 
Fisioterapista:   Debora Cappelletti 
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Regolamento Campionato Femminile U15 / Reglement Meisterschaft Damen U15 
 

Il Settore Giovanile e Scolastico comunica alle Società partecipanti al Campionato U15 Femminile 
la variazione del punto 6 dell’art. 4 del Regolamento. Tale deroga entrerà in vigore dalla data 
odierna fino al termine della stagione in corso. 
  

Il Coordinatore 
Roberto Cortese 

 
Der Jugend-und Schulsektor teilt den an der U-15 Damen- Meisterschaft beteiligten Vereinen mit, 
dass der Punkt 6 des Artikels 4 des Reglements abgeändert wird. Diese Abänderung tritt mit 
heute in Kraft und  bleibt bis Saisonsende gültig. 
  

Der Koordinator 
Roberto Cortese 
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Torneo BEACH SOCCER Under 15 maschile e femminile 
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RIPRESA ATTIVITA’ DI BASE / WIEDERBEGINN BASISTÄTIGKEIT 
 

In previsione della ripresa dell’Attività di Base, il 
giorno 5 febbraio si è tenuto un incontro con i 
Responsabili e i tecnici delle società altoatesine. 
 
Cogliamo l’occasione per ringraziare i numerosi 
presenti e comunicare che a seguito del costruttivo 
confronto, questo Coordinamento ha deciso quanto 
segue: 
 

ESORDIENTI : U13/U12 
Le modalità di gioco non cambiano: 
 

• situazioni di gioco (SSG 4c4+5c5); 

• tre tempi di gioco (3x20‘); 
 

Si ricorda che il risultato delle situazioni di gioco non 
influisce sul risultato finale, ma dovrà essere 
riportato nel rapporto di gara. 
Prima giornata 9, 16 o 23 marzo 2024 
 
 

PULCINI : U11/U10 
Le modalità di gioco cambiano: 
 
Le società ospitanti avranno la facoltà di decidere se 
svolgere obbligatoriamente una delle seguenti 
situazioni, oltre ai tre tempi di gioco: 
 

• situazioni di gioco (SSG 3c3+4c4); 

• 4° tempo (1x15‘). 
 
Si ricorda che il risultato delle situazioni di gioco non 
influisce sul risultato finale, ma dovrà essere 
riportato nel rapporto di gara, mentre il 4° tempo si e 
dovrà essere sommato ai tre tempi precedenti. 
 
 
Prima giornata 16 marzo 2024 
 
 

PRIMI CALCI : U9/U8 
Le modalità di gioco non cambiano: 
 

• Raggruppamenti a più gare; 
 
Prima giornata 10 marzo 2024 (Merano Sinigo) 
 

 Gleichzeitig mit der Wiederaufnahme der 
Basistätigkeit hat am 05. Februar ein Treffen mit den 
Verantwortlichen und Trainern der Südtiroler Vereine 
stattgefunden. 
Man dankt für die zahlreiche Teilnahme; weiters wird 
mitgeteilt, dass man nach einem Meinungsaustausch 
vereinbart hat, den Ablauf der Veranstaltung wie folgt 
festzulegen: 
 

C – JUGEND : U13/U12 
Die Austragungsform wird nicht geändert: 
 

• Spielsituation (SSG 4g4+5g5); 

• drei Spielzeiten (3x20‘); 
 

Das Ergebnis der Spielsituationen wird keinen 
Einfluss auf das Gesamtergebnis haben; es muss 
aber im Spielbericht eingetragen werden. 
Erster Spieltag 09., 16. bzw. 23. März 2024 
 
 

D – JUGEND : U11/U10 
Die Austragungsform wird wie folgt geändert: 
 
Die Heimmannschaften können entscheiden, welche 
dieser beiden Situationen, obligatorisch zusätzlich 
zu den drei Spielzeiten, ausgetragen wird: 
 

• Spielsituation (SSG 3g3+4g4); 

• 4. Spielzeit (1x15‘). 
 
Die Ergebnisse der Spielsituationen haben keinen 
Einfluss auf das Gesamtergebnis haben, müssen 
allerdings im Spielbericht eingetragen werden;  die 
4. Spielzeit hingegen schon und muss zu den 
Ergebnissen der drei Spielzeiten hinzugefügt 
werden. 
Erster Spieltag 16. März 2024 
 
 

E – JUGEND : U9/U8 
Die Austragungsform wird nicht geändert: 
 

• Gruppierungen mit mehreren Spielen; 
 
Erster Spieltag 10. März 2024 (Meran Sinich) 
 

 
Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
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WORKSHOP Scuola Calcio / Fußballschule A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
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WORKSHOP Scuola Calcio / Fußballschule A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
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COMUNICATI UFFICIALI / OFFIZIELLE RUNDSCHREIBEN SGS 
 
 

Comunicato Ufficiale Nr. 1 del Settore Giovanile e Scolastico per la Stagione Sportiva 2023/2024: 
https://www.figc.it/it/giovani/sgs/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20232024/ 
 

Allegato 1 Tabella Modalità Di Gioco Categorie Di Base E Giovanili 2023 2024: 
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-
giovanili-2023-2024.pdf  
 
Allegato 3 Vademecum Censimento Online Sgs Manuale Tecnico 
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-
tecnico.pdf  
 
Allegato 7 Modulo Richiesta Deroghe Calciatrici 2023 2024 (1) 
https://www.figc.it/media/208360/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2023-2024.pdf  
 
Comunicato Nr. 5 Guida all’organizzazione Tornei SGS  
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-5-sgs-guida-organizzazione-
tornei-2023-2024/  
 
Comunicato Nr. 7 Regolamento U15 Femminile - Stagione 2023-2024 
https://www.figc.it/media/209831/cu_n_7_sgs_regolamento_u15_femminile_stagione_2023_2024.
pdf  
 
Comunicato Nr. 8 Attività di Base e Modalitá di Gioco Categorie di Base 2023-2024 
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-
attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/  
 
Comunicato Nr. 9 Sistema di Qualità dei Club Giovanili 2023-2024 
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n9-sgs-sistema-di-
qualit%C3%A0-dei-club-giovanili-2023-2024/  
 
Comunicato Nr. 12 Circolare Attività Agonistica 2023-2024 
https://www.figc.it/media/210447/cu-12-circolare-n-1-attivit%C3%A0-agonistica.pdf  
 
Comunicato Nr. 34 Circolare Esplicativa Tesseramento 2023-2024 
https://www.figc.it/media/213102/cu_n_34-_sgs_circolare_tesseramento_23_24.pdf  
 

https://www.figc.it/it/giovani/sgs/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20232024/
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/208360/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208360/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-5-sgs-guida-organizzazione-tornei-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-5-sgs-guida-organizzazione-tornei-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-6-sgs-regolamento-u17-femminile-stagione-2023-2024/
https://www.figc.it/media/209831/cu_n_7_sgs_regolamento_u15_femminile_stagione_2023_2024.pdf
https://www.figc.it/media/209831/cu_n_7_sgs_regolamento_u15_femminile_stagione_2023_2024.pdf
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n9-sgs-sistema-di-qualit%C3%A0-dei-club-giovanili-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n9-sgs-sistema-di-qualit%C3%A0-dei-club-giovanili-2023-2024/
https://www.figc.it/media/210447/cu-12-circolare-n-1-attivit%C3%A0-agonistica.pdf
https://www.figc.it/media/213102/cu_n_34-_sgs_circolare_tesseramento_23_24.pdf
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Comunicazioni / Mitteilungen C.O.N.I. 
 

TRAINERFORTBILDUNG 
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Forum Prävention - contro il cyber|bullismo/gegen Cyber|Mobbing 
 
 
Pubblicazione fatta dal Forum Prävention di Bolzano rivolta ai tecnici e collaboratori che lavorano 
all'interno della Associazione e Società Sportive sul tema del bullismo, che purtroppo è sempre più 
presente nella nostra società, andando a colpire le persone più deboli. 
 
E’ importante che chi lavora con i gruppi e, specialmente con i giovani sia sensibilizzato su 
questo tema. 
 
In allegato la bella pubblicazione edita dal Forum nelle versioni italiana e tedesca. 
 
Presso la Casa dello Sport sono presenti anche copie cartacee della pubblicazione a disposizione di 
quanti ne facessero richiesta. 
 

Opuscolo ITA: 
https://www.forum-

p.it/smartedit/documents/inhaltelements/_published/fp_mobbing_sport_italiano_150x240mm.pdf 
 
 
Das Bozner Präventionsforums hat eine sehr interessante Broschüre für TrainerInnen und 
MitarbeiterInnen von Sportverbänden und -vereinen herausgegeben, die sich mit dem Thema 
Mobbing befasst.   
 
Ich möchte Sie bitten, uns zu helfen, diese Broschüre zu verbreiten, da Mobbing in unserer Gesellschaft 
leider immer häufiger auftritt und besonders die Schwächsten trifft.   
 
Ich halte es für wichtig, dass diejenigen, die mit Gruppen und insbesondere mit Jugendlichen 
arbeiten, für dieses Thema sensibilisiert werden. 
 
In der Anlage finden Sie die Publikation, sowohl in deutscher als auch in italienischer Sprache.   
 
Außerdem können Sie die Broschüre auf Anfrage auch in gedruckter Form im Haus des Sports am 
Bozner Verdiplatz erhalten.  

 
Opuscolo DE: 

https://www.forum-
p.it/smartedit/documents/inhaltelements/_published/fp_mobbing_sport_deutsch_150x240mm.pdf 
 

https://www.forum-p.it/smartedit/documents/inhaltelements/_published/fp_mobbing_sport_italiano_150x240mm.pdf
https://www.forum-p.it/smartedit/documents/inhaltelements/_published/fp_mobbing_sport_italiano_150x240mm.pdf
https://www.forum-p.it/smartedit/documents/inhaltelements/_published/fp_mobbing_sport_deutsch_150x240mm.pdf
https://www.forum-p.it/smartedit/documents/inhaltelements/_published/fp_mobbing_sport_deutsch_150x240mm.pdf
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Comunicazioni / Mitteilungen L.N.D. 
 

Comunicato n. 331: Nomina Dipartimento Beach Soccer  
 

 
 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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Comunicato n. 332: Nomina Consulta Dipartimento Beach Soccer  
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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Circolare n. 62: domande contributo enti sportivi dilettantistici  
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Comunicazioni / Mitteilungen S.G. e S. 
 

 

Comunicato n. 102: Fase Nazionale Campionati Regionali Under 17 e Under 15  
 

 

 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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Comunicato n. 105: Fase Preliminare Selezioni Territoriali U15 Femminile  
 

 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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Comunicato n. 106: Fase Finale Torneo Selezioni Territoriali U15 Femminile  
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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È online l’app Evolution Programme 
 

È online l’app Evolution Programme,  
uno strumento a disposizione dei club e degli allenatori 

 
 

Realizzata dal Settore Giovanile e Scolastico della FIGC attraverso YouCoach, è 
disponibile per iOS e Android, in una versione web e mobile. All'interno, proposte 
pratiche, la metodologia di lavoro e gli allenamenti svolti nei Centri Federali 

Territoriali 
 

 
 

È online l’applicazione dell’Evolution Programme, un nuovo strumento formativo a 
servizio dei club e degli allenatori del territorio. Sviluppata dal Settore Giovanile e 
Scolastico della FIGC attraverso YouCoach, contiene al suo interno centinaia di proposte 
pratiche, i documenti che presentano la metodologia dell'Evolution Programme e gli 
allenamenti svolti nei Centri Federali Territoriali. Un'opportunità gratuita e accessibile a 
tutti, sempre e ovunque, disponibile sia per iOS che per Android.  

 
https://www.figc.it/it/giovani/news/%C3%A8-online-l-applicazione-dell-evolution-

programme-un-nuovo-strumento-a-disposizione-dei-club-e-degli-allenatori-del-territorio/ 
 

 

 

 

 

 

 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 28/03/2024. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESKOMITEE 
BOZEN AM 28/03/2024.  

 

 

 
 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 

 

https://www.figc.it/it/giovani/sviluppo-evolution-programme/evolution-programme/evolution-programme/
https://www.figc.it/it/giovani/news/%C3%A8-online-l-applicazione-dell-evolution-programme-un-nuovo-strumento-a-disposizione-dei-club-e-degli-allenatori-del-territorio/
https://www.figc.it/it/giovani/news/%C3%A8-online-l-applicazione-dell-evolution-programme-un-nuovo-strumento-a-disposizione-dei-club-e-degli-allenatori-del-territorio/

